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See how
our settlers

lived |

in Eaton’s seventh floor Historical Rooms
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Take a nostalgic look at the past. Visit
Eaton’s seventh floor to see the way
Manitobans lived many years ago. We
have furnished six rooms with historical
pieces from the Seven Oaks House in |
West Kildonan and the Musee de Saint |
Boniface. It's truly fascinating to see how
our Red River settlers lived. Visit Eaton's
Historical Rooms soon. i
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representative of the future guardians of the Icelandic heritage in the West



AFTER
SEPTEMBER 1st

IF YOU WANT
TO HUNT...

BE SURE

/YOU QUALIFY!

Effective September 1st, to be eligible for a
hunting licence, persons under 19 years must
have successfully completed a Hunter Safety
Training Course.

Persons 19 and over must have held a previous
hunting licence or successfully completed a
Hunter Safety Training Course.

Don’t be out of luck when the hunting season
rolls around. Sign up for a Hunter & Firearm
Safety Training Course.

For further details phone 489-4541, Extension 256
or MAIL THIS COUPON NOW!
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HUNTER SAFETY TRAINING
P.O. Box 218, Postal Station C, Winnipeg 9, Man.
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DEPARTMENT OF MINES
% & NATURAL RESOURCES

HON. HARRY ENNS W. WINSTON MAIR
Minister Deputy Minister

"'\& Salt Lake City, Utah 84111

World

Conference
on Records,
was designed
for you!

As you no doubt have heard,
this August 5-8, one of the
most unique conferences on
Records keeping, Microfilm-
ing, Heraldry, specific studies
in genealogy, etc. in the world
to date is being convened in
Salt Lake City, Utah. The
theme of this conference is
“Records Protection in an
Uncertain World.” There is
something at this conference
for you, no matter what phase
of this work you are engaged
in. You will certainly want to
attend to gain new knowledge
and ideas and to exchange
your ideas with others in your
field. Plan now to attend. Fill
out and mail the World Con-
ference on Records coupon
now!

WORLD CONFERENCE
ON RECORDS

Suite 600, 79 South State St.

I am interested in receiving more information on the
World Conference on Records, i.e., program trans-
portation, lodging, etc. My special area of interest

79 South State Street, Salt Lake City, Utah 84111 G2 __‘,)‘I
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THE ICELANDIC CANADIAN, SECOND CLASS MAIL — REGISTRATION
RICHAR Eafisgs"jndi‘oncﬁr? MPANY No. 1909 — PRINTED AT 868 ARLINGTON STREET, WINNIPEG 3,
274 Garry Street, Winnipeg 1, Manitoba ... ... Telephone 942-7467
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MOVING PACKING STORING

; BEAVER MOVING & STORAGE TALLIN, KRISTJANSSON, BOWLES, PARKER, HARTIN,
Member Allied Van Lines MEI{C”“Y & C ANTLIE

2190 NOTRE DAME AVE., WINNIPEG PHONE 786-6081
BARRISTERS and SOLICITORS E

B. Greenberg, Manager.

210 Osborne Street North — Area Code 204 — Phone 775-8171

McDonald Dure Lumber Company Ltd.

since 1906

LUMBER AND ALL BUILDING MATERIALS

“SERVING CANADIANS WITH QUALITY MEATS” “One Piece or a Carload”
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| MCCUHDYSUPPLY G'Ltd' - Compliments of WWW-_--__.E
READY MIXED CONGRETE THE WESTERN PAINT CO. LTD. :

Telephone: 783-7251 “The Painter’s Supply House Since 1908”

SAND AND GRAVEL PITS AT BIRD:S m MANITOBA 521 Hargrave St., Winnipeg 2, Man. Phone WH 3'7395
J. A. SCHTMINOWSK]I, President

VISIT OUR NEW ULTRA MODERN WALLCOVERING BUILDING
e —— e e e ~ NEXT DOOR.

1063 Sargent Avenue Winnipeg, Canada
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only $110.20°

ICELANDIC AIRLINES

Shop around, You’ll find your best buy to Iceland is still Icelandic
— the airline that’s been giving you the lowest air fares during 25
years. And you get the good home-ground feeling of Iceland as
you step aboard. Round trip from New York is just $220.40 normal
season, only $285 peak season. And only $200 (including $70 in
Icelandic land arrangements) if you're traveling with a group of
15. To go to Iceland, go Icelandic. And if you’re going on to
Europe, Icelandic still gives you the lowest air fares of any airline.

* One way, normal season.

LOWEST AIR FARES TO ICELAND, SWEDEN, NORWAY,
DENMARK, ENGLAND, SCOTLAND & LUXEMBOURG.

JCELANDIC airiines
@& LOFTLEIR

610 Fifth Avenue (Rockefeller Center) New York, N.Y. 10020
PL 7-8585
New York Chicago San Francisco

— See your travel agent for folders, reservations —
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EDITORIAL

The Chancellor of the University of Winnipeg

Dr. Paul H. T. Thorlakson has been elected Chancellor of the University
of Winnipeg.

The distinction Dr. Thorlakson has acquired in medicine, particularly
in surgery, need not be discussed here. That service, his life’s chosen calling,
no matter how distinguished, is on the record and does not call for comment to
the same degree as his numerous other public services which are not a matter
of common knowledge.

To give an adequate account of these other services, purely voluntary
and commanded by a deep sense of duty, would require many pages, but the
qualities of mind which enabled Dr. Thorlakson to give the needel leadership
and create the essential drive are more revealing than the actual results and
provide positive proof of their innate merit. He has established precedents of
immeasurable value. Here one need but refer to four extra-professional projects
which have been successfully carried out under his chairmanship and guidance.

He was Chairman of the Committee of six which managed the campaign
for the raising of a Foundation Fund for the establishment of a Department of
Icelandic Language and Literature, in perpetuity, in the University of Manitoba.
Over $200,000.00 were collected, and on a basis unique in the collection of
monies for charitable and educational purposes.

On the death of the late Dr. B. J. Brandson, Dr. Thorlakson took over
the chairmanship of the Council for the Betel Old Peoples Home of Gimli. He
inaugurated an extensive program of renovation and expansion which required
the raising of a substantial amount of money by public subscription. Later, this
led to the establishment of a second Betel Home, located in Selkirk, Manitoba.

After a group had decided to launch a campaign to have a plaque erected
in Ottawa as a centennial project commemorating the discovery of North Am-
erica by Bjarni Herjolfsson and Leifr Eiriksson, Dr. Thorlakson was unanimous-
ly elected the Chairman.

For many years efforts had been made for the amalgamation of the Ice-
landic weeklies, Heimskringla and Logberg, but without success. Dr. Thorlakson
had taken a prominent part in these attempts and he was one of the committee
of five that succeeded in effecting the merger and presided at the formal
amalgamating meeting.

The successful conclusion of these projects and Dr. Thorlakson’s chair-
manship call forth a question. Why did Dr. Thorlakson succeed so well in
shepherding men and women behind him in carrying out undertakings of
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diverse kinds, some of outstanding achievement, others delicate because of con-
flicting emotions and backgrounds?

Dr. Thorlakson possesses to an unusual degree qualities of mind which
are essential, almost imperative, in carrying out projects which are of such a
nature that many views and ways of approach are bound to arise. It it not out
of the way to refer to some of them.

He may disagree with people, even sharply, but he always sets those dis-
agreements aside if the people involved have the mental equipment and ex-
perience to make substantial contributions to the subjects or plans that come
up for discussion.

Personal animosities do not influence Dr. Thorlakson. Former Prime
Minister John G. Diefenbaker has often stated that he does not allow himself
the luxury of hate. By that yardstick Dr. Thorlakson rates at the top.

To him very few, if any, subjects are non-negotiable and in negotiating
he is always willing to yeild when the preponderance of argument is in opposition
to the position originally taken by him.

Dr. Thorlakson has not a jealous mind and he is quick to congratulate
when merited recognition is given to others.

In this shrinking world where a man of Asia can look into the backyard of
a man of Miami, Florida, or, better still, where the actions of executives and
planners, good or bad, very soon reveal themselves to a hungry press, and the
impatience of a few students, who magnify the failures of the past, is immediately
communicated throughout the world, in radio waves with the speed of light and
in actual TV vision via satellites, co-operation and willingness to negotiate have
acquired a new dimension in human action.

In a province of three universities, one large and relatively old, the other
two only recently launched, a better mind could not be selected for the Chancel-
lorship of the University of Winnipeg than that of Dr. P. H. T. Thorlakson.

—W. J. Lindal
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PRESS RELEASE from the University of Winnipeg

Dr. Paul H. T. Thorlakson elected
U of W Chancellor

Dr. P. H. T. Thorlakson has been
elected as the second chancellor of the
University of Winnipeg.

The prominent surgeon and com-
munity workeer was elected at a joint
meeting of the U of W’s senate and
board of regents February 7. He suc-
ceeds the late R. H. G. Bonnycastle
for a three-year term.

In announcing Dr. Thorlakson’s
election, U of W president Dr. W. C.
Lockhart termed him “one of Man-
itoba’s most eminent citizens who has
always manifested a deep interest in
higher education. In his many years
as a member of the teaching faculty
of the Medical College, he showed a
real concern for the problems of stu-
dents.”

Dr. Thorlakson was born in North
Dakota, but grew up in Selkirk. Fol-
lowing overseas service as a medical
sergeant during the First World War,
he received his medical degree from
the University of Manitoba in 1919.

After practising at Shoal Lake, Man.,,
and undertaking post-graduate train-
ing in surgery in London and the con-
tient, Dr. Thorlakson entered group
practice in Winnipeg in 1926. He
founded the Winnipeg Clinic in 1938
and has been its president since.

Dr. Thorlakson served as surgeon-in-
chief at the Winnipeg General Hosp-
ital and professor (now professor
emeritus) of surgery at the University
of Manitoba. He received an honorary
doctor of laws degree from the U of M
in 1952.

Dr. Thorlakson was the first pres-
ident of the Manitoba Institute for the
Advancement of Medical Education
and Research, and also has served as

president of the Manitoba Council on
Education. He is the author of more

than 70 scientific papers.

He was president of the National
Cancer Institute of Canada in 1952.

In 1968, Dr. Thorlakson was award-
ed an honorary fellowship in the Inter-
national College of Surgeons, the first
Manitoba doctor so honored.

Dr. Thorlakson has been a member
of the Manitoba Hospital Commission
since its inception. He has held offices
in many provincial and local organ-
izations, including a number of Ice-
landic bodies.

Dr. Thorlakson, a member of the
United Church of Canada, is married
to the former Gladys Henry. They have
twins sons, Robert and Kenneth, both
surgeons at the Winnipeg Clinic, and
a daughter, Tannis, now Mrs. George
Richardson, of Winnipeg.
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Extracts from the Address of
Hon. Johann Hafstein

delivered at the Icelandic National League banquet held in the Fort Garry Hotel, February 26,
1969. (Freely translated by W. J. Lindal).

Your forefathers did not travel in
state from Iceland. Yellow fields and
meadows freshly mown did not await
them on their arrival. But men and
women have risen to fame from the
marrow in the bones of poverty
stricken migrants to the West.

Men departed and men remained.
Those who remained have forged an
independent state—they restored the
ancient Icelandic Republic. Those who
departed have shown in the new land
that they are men of mettle. At no
time have they neglected to: “clasp
halfway across the brine the out-
stretched friendly hand.” . . .

You have guarded against any charge
of not visiting in our island home. In
your loyalty you are supermen. You
usually visit us in the spring, in our
“world of nightless springtime.” That
is well. The birds of passage come at
that time, the plover and the sand-
piper, “the swan on the lake and the
thrush in the meadow.” Then the land
smiles in the sunshine . . .

It seems to me that I must be sincere
and yet speak frankly to you, my dear
friends. When I was young I did not
regard Western-Icelanders very highly.
Why did they go? Why forsake the
mother country? The advancing years
have developed a clearer and a wider
view, a better understanding, new at-
titudes. I have tried to grasp the train
of thought in the mind of the farmer

Hon. Johann Hafstein

in Iceland, when the meadow grass had
withered, the ground was frozen, drift-
ice in the fjords, livestock perished.
What could the blessed farmer do?
What hope could he hold out for his
wife and the small children, anxiously
waiting for help. How fateful the
gigantic undertaking to tear himself
away and head into uncertainty. It may
be that the migration to the West just
before the turn of the century was
in certain ways more of an adventure
and fraught with greater danger than
a trip to the moon in the world of to-
day . . .

I have hurled many questions and it
is beyond me to answer them. The
answers are to be found in the for-
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gotten paths of your fathers and mo-
thers on the prairies, in their struggles,
in their endurance, in their victories.
The answers are to be found, as well,
in all that Vestur-Islendingar are to-
day, and in their individual personal
worth.

In our tiny nation there cannot be
progress unless each individual per-
form something of merit, and there
are a few who are brilliant, peers of
the very best in mankind. Life in the
Icelandic districts in the West has
brought out the same truths. . .

When one analyzes the causes of mi-
grations to the West, it must be re-
membered that “utprd”, the urge to
reach out, is of the very warp and woot
of the Icelandic mind. There is much
to support this in Iceland even today.
Does anyone doubt that it was an urge
to high adventure which caused chief-
tains and owners of large farms in Nor-
way to pull stakes, board small sailing
vessels, and take with them their wives
and children, their house and farm
help, and point the bows of their
ships to stars in the north. That in it-
self did not satisfy the longing to reach
out. Eirik the Red pressed on an ex-
pedition of his own and settled a new
land. He showed a modern technique
for expansion in naming the new land
Greenland. His son could not be held
back. He was the first man from the
Eastern Hemisphere to discover Amer-
ica and he called the new land Vin-
land. As you all know quite well many

tales of adventure have been recorded
and bear witness to the qualities of our
common ancestors . . .

It may well be that the difficulties
in life's struggles teach mankind to
appreciate the blessings of life. I recall
from the days of my childhood the
picture of a handsome man. It was
hung on the wall of a low-roofed Ice-
landic rural cottage. This picture at-
tracted my attention. It was a picture
of your most worthy Attorney Gen-
eral, Hon. Thomas H. Johnson, the
first Icelander to be raised to cabinet
rank in a Canadian government, and it
happened here in Manitoba. The fol-
lowing words of wisdom have fastened
themselves upon my mind: “Only the
night can make the stars visible.” Yes,
this was worthy of note. We cannot see
the glory of the firmament except in
the darkness. We need obstacles, dif-
ficulties, frustrations, resistance, to be
able to appreciate the truths of life
and all its goodness. . . .

I close, my dear friends, by extend-
ing greetings and good wishes to you
all and to your faithful organization,
from the Government of Iceland and
all the people of the homeland.

Let me assure you that there is
genuine sincerity behind our good
wishes. We appreciate and value high-
ly all that you of the West have done,
your loyalty to the Icelandic heritage
and to the people of Iceland.
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Once Again On

About thirty years ago a crossroads
was reached in the affairs of the Ice-
landic communities in the West. It
was plain to see that Icelandic, as the
means of communication, was being
replaced by English. The Icelandic
media of communication, Logberg and
Heimskringla were, by themselves, not
sufficient to serve the Icelandic com-
munities and the ever scattering Wes-
tern Icelanders and their descendants.
A crossroads had been reached and =
challenge presented itself.

The challenge was at least partly
met by the launching, in the year 1942,
of The Icelandic Canadian. At present
two media provide the needed service:
Logberg-Heimskringla, primarily in
the Icelandic language, and The Ice-
landic Canadian, exclusively in Eng-
lish. There also is the annual of the
Icelandic National League, Timarit.

Now it appears that another cross-
roads has been reached or will be
reached 1n the near future. Opinion
is almost unanimous that in the Weost,
indeed, everywhere except i Iceland,
Icelandic will become more and more
purelv a cultural subject, studied in
academic halls as other classical lan-
guages such as Latin, Greek and He
brew. But Icelndic is more than a class-
ical language, it is a living modern
language.

Once again Vestur-fslendingar,
North Americans of Icelandic descent,
Icelandic Canadians, Canadian-Iceland
ers or Icelandic Americans (it makes no
difference what names are used) are on
the crossroads. Is this living classical
language to disappear completely from
Western homes, become purely an ac-
ademic subject of study?

Again there is a challenge. Again it
is being accepted. A means has been
found whereby the language mav, at
least to some extent, be returned to

The Crossroads

Western homes after the grandparents
and parents of today are gone. The
means 1s the provision for the study
of Icelandic in Canadian and Amer-
ican universities. Here the position of
primacy goes to the University of
Manitoba.

Evidence of this primacy, and indeed
of the power of this means of meeting
the challenge, was in a very vivid and
realistic way brought home to the
packed audience in the concert of Feb-
ruary 25, of The Icelandic Canadian
Club. The eleven scholarship winners
(one was unavoidably absent) were
presented to the Guests of Honour,
Hon. Joéhannes Hafstein and Ragn-
heidur Hafstein. All but two are taking
courses 1 Icelandic with Professor
Haraldur Bessason and the two come
from homes where a strong Icelandic
spirit prevails.

At the concert one of the scholarship
winners—a fourth generation Icelander
in Canada, Joan Sigrid Johnson—gave
readings of Icelandic selections with
flawless pronunciation, tone, and ac-
cent. Some of the others may not be
as efficient in Icelandic but the pride
of ancestry 1s there. And.,one can rest
assured, the same spirit prevails in all
of Prof. Haraldur Bessason’s students.
By now the total number is consider-
able and from year to year the number
grows. In course of time these students
will become leaders in cultural circles.
Some will continue reading and even
speaking Icelandic. They all will hold
aloft the Icelandic banner and will
join with other agencies in maintain
ing Iceandic on this continent as a
living and a classic language.

On the opposite page is a picture of
the scholarship winners, the artists who
performed at the concert, and the
Guests of Honour from Iceland.

—W. J. Lindal
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THIE CANAIDIAN NOIRIHI

Main part of an address delivered by Elman Guttormson, M.L.A., at The Icelandic Canadian
Club concert, held in the Parish Hall of The First Lutheran Church in Winnipeg,
February 25, 1969

We are proud of our Icelandic back-
ground—just as every group in Canada
is proud of its background. W= are
prouder still of being able to use our
background, our experience that has
developed through history to the
betterment of Canada.

Of the many examples that I could
cite in detail, I have chosen to mention
the lifelong work of Vilhjalmur Stef-
ansson who was described in 1929 as
the greatest living Canadian.

I have done so for several reasons—-
in growing order of importance.

First, he is of Icelandic origin—
matter of interest to this Club. But I
must emphasize that this is actuallv
the least important in itself. But it
must be mentioned because it was his
Icelandic background that directed
his interest to Iceland, Greenland, the
Canadian north, and, indeed to all
regions of the world with the unique
and special climatic conditions that
exist in these areas.

Secondly, he was born in Manitoba
—a source of local pride to all of us
in the province, but still not too im-
portant from a point of view of his
work.

Thirdly, he had a contribution to
make to Canada as an individua'.
Whatever his racial origin, he was able
to serve Canada and the world in a
very special way.

When we think of Canada as a true
north strong and free, just think about
what that means.

Over half of Canada is actually out-
side the 10 provinces. We have what

Elman Guttormson, M.L.A.

few countries in the world can boast
about:

A frontier still to be fully explored
—a frontier still to be developed.

.So let us look at the work and the
vision of one man and see if there is
a lesson in it for us as Canadians.

Villhija'mur Stefansson has been des-
cribed as the great interpreter of the
North. He was known throughout the
world as an explorer, ethnologist,
writer and lecturer, a pioneer in diet-
etics and founder of the world’s largest
Arctic library.

Stefansson was a lonely pioneer with
radical theories. His efforts to revamp
the popular and scientific conceptions
led him on five different trips to the
polar regions.
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After what one could describe as his
retirement from active explorations in
1919, he undertook a second brilliant
career as a writer and lecturer.

As an explorer, he spent most of
fifteen years in Northern Canada and
Iceland. On these trips he lived, ate
and slept with the Eskimos.

Stefansson explored the northern
boundaries of Melville Island and
added some 100,000 square miles of un-
chartered lands to the map. This is the
equivalent of the British Isles. Indeed,
he discovered a race of blond Eskimos
in the McKenzie River area.

Later, as a writer and an acknow-
ledged Arctic expert, he devoted his
life to the conception of The Friendly
Arctic.

He pointed out that the Arctic was
a land of abundant game and a land
where weather was no worse than that
of the Northern Prairies. He described
the Arctic as a great undeveloped em-
pire—the true frontier of our times.

His was the pioneer instinct that
brought the first Icelanders to the
oftentimes cold land of Manitoba.

It is the same type of pioneering spir-
it that is needed to meet the challenge
of our last great remaining frontier.

If there is a challenge for Canada
now, it is in recognizing that full Can-
adian development cannot be achieved
until the north is conquered. When
we conquer the north, it will add =
new spirit and a totally new unifying
influence in Canada.

Why? Because we have developed it
ourselves, and when people look upon
Canada as ‘the lady of the snows’, thev
will look upon a land that has met
and conquered the obstacles to full
development.

What is the greatest obstacle? Vil-
hjalmur Stefansson had the answer.

It was fear—fear of the cold—fear of

an inhospitable climate—fear of the un-
known.

Manitoba’s climate is almost as bad
as that of the Arctic, Stefansson tells
us. But we are surviving; we are flour-
ishing; we are developing the minerals
and the water resources of our northern
areas. In fact the fastest growing town
in Mantioba is in the sub-Arctic—
Thompson.

What is the difference between
Thompson and Miami> The houses
are built differently. Shopping is in
enclosed malls. If Thompson people
want year-round tans, instead of just
summer tans they have to use sun
lamps.

Really, the point I'm trying to make
is that Thompson residents live and
flourish just as they do in Miami. And
the people of Inuvik live and flourish
just as do the people of Thompson.

So it is in part a question of over-
coming this mental obstacle that is
hindering faster development of our
northlands. We are overcoming it.

Look at the great oil developments
in the general area of the McKenzie
River area and Brooks range; the min-
eral deposits around Yellowknife; the
vast mineral wealth of the Pine Point
region—and indeed the building of the
Pew Line along the Arctic Circle.

All have brought new and growing
development to the northland.

I think the recent move to establish
the seat of government to the North-
west Territories at Yellowknife instead
of having it operate out of govern-
ment offices in Ottawa is a further
indication that even in the bureaucrat-
ic mind the north is not too bad.

These developments are coming.
They are perhaps slower than we
would like to see, but they are coming.

And who was the spokesman for this?
Who was the true advocate of this?

It was Vilhjalmur Stefansson.
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He told us more—much more that
can be done.

Let me tell you some of the things
Stefansson said in an address that he
made in May 1919—half a century ago
—when he was speaking to the joint
House of Commons and Senate of Can-
ada.

He proposed a scheme involving the
introduction of large herds of reindeer
into the Canadian north—and the
domestication of large herds of musk
ox. Both these animals furnish a milk
and a meat supply. In addition, the
musk ox furnishes a wool supply.

He stated there is abundant vegita-
tion in the Arctic which forms nutri-
tious food for grazing animals that can
be made available in winter as well.
There are at least a million sequare
miles of such grazing ground in Nor-
thern Canada. The winter climate of
these regions is too severe for ordinary
domestic cattle but musk ox and rein-
deer can graze there in the open the
year around.

Stefansson also said that people who
know reindeer meat consider it the
best meat on earth. With respect to
musk ox meat, he told the joint Houses
that for the year he was in the north,
this meat represented 90 per cent of
his exploration party’s food supply and
that they found it indistinguishable
from beef.

He felt that the Canadian North
could be utilized to solve the problem
of present and future food shortages,
and that, in addition, the development
of local food supplies would naturally
expedite the development of mineral
resources in the north.

With respect to transportation, this
is what Stefansson said in the same
address half a century ago:

“I have not the patience to enter
into a discussion with those who sav
that transportation difficulties forbid

going into this industry on a large
scale.

If once you realize the tremendous
potentialities of the north, you are in
a position of those few who 40 years
ago (now 90 years ago) realized the pos-
sibilities of Manitoba, and the problem
to be solved will be merely the trans-
portation problem of Manitoba over
again for the least favored regions.”

Many vyears later, Stefansson was
asked: Can railroads operate in winter
in the Arctic?

He replied: “You remind me of
Blake. When they were trying to put
through the Canadian Pacific Railway,
Ar. Blake made himself quite famous
by saying maybe you could operate a
railroad in Manitoba in summer, but
you never could do it in winter. And
he said that if you carried all the re-
sources of the prairies on that railway
you couldn’t pay for the axel grease.
Canadians who say the north is no
good should make Blake their favorite
reading.”

In one other area of transporation
—aircraft—Stefansson was well ahead
of his time.

In 1922, in the National Geographic
Magazine, he wrote an article on the
Arctic as an air route in the future.
Since that time, in speeches and in
publications, he has advocated the
development of polar routes something
that really has come into commercial
importance in just the past decade.

Small wonder then, that Pan Amer-
ican Airways chose him as an advisor
on northern operations from 1932 to
1945.

Small wonder then, that the great
Crimson staging route of the last war
—the great air link from Europe via
Greenland to Churchill and The Pas
was part of the Northern flying con-
cept of Stefansson.

I wonder how many of you know
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that the airfield at The Pas was built
during the last war to evacuate Eur-
opean war causualties by the Crimson
Route to this country.

How many of you realize that the
large sanatorium at The Pas was origin-
ally built as a hospital for war
casualties.

It is hard for us to realize that The
Pas, Baffin Island, Greenland and
Great Britain are in a direct line. This
is the shortest route to Europe.

So the vision of Stefansson is slowly
reaching fulfilment. The polar route
is now a part of our everyday oper-
ation. We in Manitoba hope that with
the completion of the great air cargo
terminal in Winnipeg, and the use of
big transports, that the Winnipeg to
Europe route will become even more
important in the exports of many of
our products.

But important as transportation is,
much of it perhaps can be attributed
to the tremendous development in air-
craft design. Our north is merely a di-
rection in which to fly.

What we must do is use the new
techniques of transportation in the
physical development and physical
placement of people and supplies in
our northlands.

This brings us down, perhaps, to the
nub of Stefansson’s philosophy.

He is the one who has called our
northland The Friendly Arctic.

He is the one who stressed that the
northland was capable of settlement
and development.

He felt that if a person had a mis-
adventure in the north it meant that
he had not taken normal precautions
in living there.

Throughout his life, Stefansson led
the fight for vigorous mnorthern
development. He noted that the most
northerly city of any size on the North
American continent is Edmonton.

North of that—in Alaska, Canada and
Greenland combined—are fewer than
1 million people, including Eskimos
and there is no city larger than 50,000.

In the Soviet Union, in the cor-
respnding area there are 100,000,000
people. Moscow, with a population of
more than 5 million, lies 150 miles
farther north than Edmonton. There
are H0 Soviet cities of more than
50,000 population in the area.

Isn’t it significant that Stefansson’s
book Northward Course of Empire in
1922 sold 40,000 copies in Russia and
only a few hundred in Canada.

Stefansson urged a return to that
old “get up and go” spirit that spurred
pioneers into pushing Canada’s fron-
tier across the western plain and
mountain region.

Stefansson put it: The north is not
the end of the world; it is our last great
remaining frontier.

Let us honor this prophet as he
should be honored. Lets make Canada
a FULLY developed nation, where we
are truly a nation from sea to sea —
thinking of the Arctic— to sea.

Who will do it?> Canadians, Icelandic
Canadians, Polish Canadians, French
Canadians, English Canadians, Indian
Canadians, Eskimo Canadians — the
list is endless.

The list is as long as the names of
the countries that inhabit our globe—
for we have people from every country.

Let us think, then, of what the poet
E. W. Thomson said:

We chide no stranger entering at our
door
But bid him welcome, bid him share
the meal!
His children yet the native sense shall
feel

And what care we if 20 races blend
In blood that flows Canadian to the
end.
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EXCERPTS FROM AN ADDRESS DELIVERED BY THE
LATE REVEREND ADAM THORGRIMSSON

AT WINNIPEG ON NOVEMBER 4, 1919

FREELY TRANSLATED BY HEIMIR THORGRIMSON

My Icelandic Friends,
Men and Women of Canada

I address you in this manner as my
greeting would otherwise be in-
adequate. You are Icelanders because
of your origins and because I know
that you love your mother Iceland. But
I greet you also as Canadians for you
are no less Canadians for being Ice-
landic. Perhaps you are better Can-
adians for being Icelanders who have
preserved their heritage.

It will not be denied that by force
of circumstance we are possessed of a
dual nature. We have vested interests
on both sides of the Atlantic. Iceland
has a place in our hearts and minds
and in Canada you have acquired
estates of substance that no less require
your love and loyalty.

Every ethnic group is duty bound
to contribute to Canada in full
measure whatever of value it may
possess. Those who fail to do so betray
Canada. We are few in number but
we must contribute our share. It is
not only our right but our duty to
bring our influence to bear on the
shaping of Canadian nationhood. We
must realize that we are one group of
many that make up the Canadian pat-
tern, that we are men among men and
must discharge our obligations to Can-
ada to the fullest extent of our means.

Altogether too common is the erron-
eous and invidious attitude that we

are in some way retarding the develop-
ment of a true Canadian identity by
holding fast to those things that are
peculiarly our own. The reverse is true.
By maintaining our self respect
through an awareness of our essential
worth we will in truth become better
citizens of Canada.

There are those who say that we
should as soon as possible and the
sooner the better, become assimilated
with those who were here before us.
Others say that we should model our-
selves above all on the English or the
French for they are the most powerful
groups in the country. I disagree. We
should so live that in time to come it
will be apparent that the Icelanders
settled in Canada. Canada should in
some measure bear our imprint.

Were we to pull in haste those roots
of our being that lie in Icelandic soil
and Icelandic tradition we would soon
wither. While our people strike new
roots they will gain sustenance from
the soil that nurtured their fathers.
If that heritage is denied or demean-
ed we inhibit our capacity for growth
and lose our self respect in the bargain.

It is an ill omen for any people to
shun its national heritage. We should
preserve ours and help others to do
likewise. We owe no less to ourselves
or to Canada. To her we owe all that
we can accomplish and working hand
in hand with our fellow citizens we
should dedicate ourselves to the task
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of making her a truly civilized nation,
strong, vibrant and noble.

No man was more conscious of the
necessity of preserving our national
heritage than our late leader Reverend
Jon Bjarnason. He saw clearly that the
basic need was the preservation of the
Icelandic language and could not bear
to think that it would be lost with our
generation. To ensure in some measure
the future of the language he worked
with boundless zeal to establish what
is now known as the Jon Bjarnason
Academy, a school dedicated to the
preservation of the Icelandic tongue
and of Icelandic traditions. . . . But
who is to carry on. Who is to preserve
the monument that Jon Bjarnason
erected as a bulwark of our national
heritage.

The question is, how much do we
value this heritage. Some will say that
the founding of the Icelandic National
League shows that it is indeed valued.
This movement is all to the good and
thanks be to those who fostered its be-
ginnings and brought it to fruition.
But its work will be of no avail unless
we assure the future of The Jon
Bjarnason Academy, the only Icelandic
institution of its kind in America.

I have one suggestion to make for
the perpetuation of this institution.

You will recall that much has been
said about the need and the duty to
erect a fitting monument to our fallen

soldiers. Ambitious plans were made
but as you know the matter came to

naught because of dissension and re-
criminations among those involved.

Could we honour the brave men of
our race in more appropriate fashion
than by erecting in their memory =2
structure that would house all that is
Icelandic in this country—a home for
our language, literature and art and a
secure haven for all things pertaining
to our history and traditions? Our Ice-
landic heroes who fell in the war were
for the most part sprung from and
nurtured in an Icelandic environment.
Their courage, their chivalry, their
patriotism, all had Icelandic roots. To
them, their Icelandic nationality was
precious.

Is it not possible that we could all
unite in an endeavour to establish on
firm foundations an Icelandic cultural
centre—The Jon Bjarnason Academy—
dedicated to the fallen Icelandic
soldiers Wy an appropriate inscription
above its portals? Would this not be
the most suitable memorial? Our be-
loved soldiers would then be able to
speak to us the words that they them-
selves would wish us to remember.

Long live Icelandic strength, man-
liness and self sacrifice.

Long live the Icelandic heritage in
our country.
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DR. JON STEFANSSON’S

HISTORY OF ICELAND

by Lenore Borgfjord

Dr. Jén Stefdnsson is renowned for
his scholarly achievements in the field
of English literature and of history.
Thanks to the generosity of his
nephew, Baldur Steonback, the Ice-
landic Library at the University of
Manitoba is in possession of the un-
published manuscript of Stefdnsson’s
History of Iceland, along with other
volumes by Stefdnsson. This manu-
script, which is among the earlier
historical surveys of Iceland written in
English, brings to light many interest-
ing historical developments.

Stefansson was born on November
4th, 1862, at Grund in Grundarfjord
in Western Iceland. He grew up in a
home where music and literature play-
ed an important part in the family
life, his father being an excellent poet
and his mother a guitarist and singer.

At an early age, Jén Stefansson be-
came an enthusiastic student of history
and literature and attained equal pro-
ficiency in Danish and Icelandic. His
intense intellectual pursuits explain
why his parents sometimes described
him in the context of these Icelandic
verse lines:

“Hann nennir ekki neitt ad gera
latum pvi strdkinn studiera.”

Stefdnsson commenced studies 1n
Latin under a French minister at
Grundarfjord. With this basic educa-
tion, he enrolled at Reykjavik College.
The years from 1882 until 1891 were
spent at the University of Copenhagen
where, in 1889, he received a Masters

Lenore Borgfjord

degree in the History of English Liter
ature and Language, and, in 1891, a
PhD in Modern English Literature.
From 1891-1894 he was a lecturer in
English at Copenhagen University.
Stefdnsson was editor and writer of
Skirnir from 1888 to 1892. He also held
the position of Assistant Librarian of
the Royal Library of Copenhagen from
1891 to 1893. He left Denmark for
England and resided in London after
1894. During his early residence in
England he lectured on Icelandic liter-
ature at Oxford and Cambridge, and
in 1914 he became a lecturer in Ice-
landic at King’s College at London
University. Twice Stefdnsson was the
winner of an annual prize awarded by
the University of Copenhagen. His
award-winning essays bore the follow-
ing titles: Scandinavian FElements in
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Middle Scotland and Dialects in Wy-
cliff’s Bible Version, 1930. The latter
earned him the Gold Medal of the Uni-
versity. He wrote many articles and
books some of which are listed below:

“Robert Browning”—Copenhagen, 1891. (a
book)

Articles and Essays, Vol. 66—London, 1916.

“Iceland For A Holiday”, Murray’s Magazine,
London, 1889.

“Les Oiseaux D’ Islande”, Hendaye, 1890.

“How Browning Strikes a Scandinavian”,
Browning Society Papers, 1891.

“Robert Bowning” in Nordisk Tidskift, 1891,

“Shakespeare at Flsenore”, Contemporary
Review, 1893.

“0ld Norse Influence on English Literature”
(in Danish), 1891.

“Denmark and Sweden with Iceland and Fin-
land”, 1916. (a book).

“Iceland and its Inhabitants™, 1902 and 1906.

“Attemnts of the Danish Kinegs to Sell Iceland
to England and to Hbolland”, 1468-1898.

“The Oldest Known Scandinavian Names",
1906.

“The Authorship of the Orkneyinga Saga”,
1907.

“Western Influences on the Earliest Viking
Settlers”, 1908.

“Thomas Grev, the English Discoverer of
Norse Literature”, 1918.

“The Rebirth of Iceland”, 1919.

“Iceland as a Link Between England and
Scandinavia”, 1917.

“Translaticn of the O!dest Norwe~ian Laws
into English”, 1919—unpublished.

“Ruins of the Saga Time in Iceland.”

Stefansson also wrote for such news-
papers as the Daily Press, The Times,
The Daily News, and The Nation. His
interview with Bismark in 1892, ap-
peared in five languages. Stefansson
held the position of a curator at the
British Museum for more than half a
century, and during his lifetime com-
pleted over three hundred paintings
in watercolour. The last years of his

life, Stefansson spent in Reykjavik,
where he died on July 20, 1952.

As a young scholar, Stefansson had
entertained the idea of writing a hi-
story of Iceland. This work was not
completed, however, until fairly late in
his scholarly career. This article con-
tains exerpts from his unpublished
manuscript of the history of Iceland.
One must bear in mind that, since this
work was completed, many scholarly
articles and books have been written
on Iceland’s history. Stefdnsson was a
pioneer in this field, and his research
and study is valuable to the student of
Icelandic history. Because the pub-
lication of a manuscript of two hund-
red fifty-eight pages in its entirety is
not possible, the following passages
have been selected at random to en-
able the reader at least to sample Stef-
ansson’s History of Iceland.

The history begins in the early 9th
century with the Norse discovery and
settlement of Iceland. Contrary to
popular opinion, the Norsemen wzere
not the first inhabitants of Iceland as
is born out by the following passage:

“There were then Christian men in Iceland
whom the Norsemen called Papa. .Afterwards
they left the country because thev would not
live here among heathen men, and left behind
them Irish books and bells and croziers from
which it could be seen that they were Irish-

”»

men.

Many different strands were woven
into the pattern of early Icelandic
society:

“Thus the most powerful and influential
families in Iceland came from and via the
Western Isles which are therefore next to Nor-
way, the cradle of the new colony, a second-
arv cradle it is true, a half way house. Statistics
of the settlers are in this case useless, for qual-
itv, not quantity, is here the main consider-
ation. One Geirmund or one Helei the Lean
outweigh scores of lesser men. Most of the
settlers from the Western Isles were Nor-
wegians who had been there a short time or
for years. Others were born and bred there
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and had Celtic mothers. Helgi the Lean was
the son of an Irish princess. The daughters
of king Cearbhall of Ossorv married Vikings
and their sons settled in Iceland. Other set-
tlers were married to Gaelic wives and their
children often spoke both languages. The Gall-
Gaels or Foeign Gaels were Irishmen who had
become heathens and joined the Norsemen.
They were a mixed race.

The greatest chieftains among the settlers
had lived for years in the West, had been at-
tracted by the beauty of the Columban wor-
ship, had listened to Irish songs and sagas.
Their prisoners would recite poems and tell
stories to entertain their masters who had
much to learn from them. The frequent inte:-
marriages between Vikings and highborn
Gaelic women were an important source of
mutual knowledge for the two races, for such
women would know by heart the old tales
in prose and verse. Meclkrka, teaching her
son Olaf the spveech and lore of her country, is
a case in point (Laxd®la Saga). The hall of
a viking chieftain in the West was a meetin-,
place where heathendom and Christianity.
Gaelic and Norse ideas, jostled each other and
were debated and discussed. The art of story
telling and metrical poetry had reached such
a high stage of development among the Celts
that the Vikings would have failed to show
their usual power of adaptation and selection
had thev not learned from it, that power
which stood them in such good stead in France
and England.

In 1662, the Danish king imposed
“absolute”, authority over the Iceland-
ers. More than a century later, discus-
sion seems tc have taken place between
Danish and English authorities over
Iceland’s position as a part of the
Danish Kingdom. In the course of
these negotiations, Iceland was verv
nearlv brought within the jurisdiction
of Great Britain. Stefinsson has this
to say in his book:

“During the Nanoleonic wars Jceland suf-
fered greatly. The Treaty of Armed Neutral-
ity between Russia, Prussia, Denmark and
Sweden threatened British commercial and
naval supremacy. Pitt determined to strike a
blow at Denmark. Orders were sent for the
capture of the Danish colonies in the West
Indies and on Jan. 14th 1801 an embargo
was nlaced ¢n Danish ships. The Foreign
Secretary, Lord Grenville, asked Sir Joseph
Banks who had been in close touch with Ice-
land ever since his expedition there in 1772
to write a memorandum about the annex-
ation of Iceland which he knew so well. In
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his elaborate memorandum, dated Jan. 30th,
1801, Sir J. Banks declared that all Icelanders
with whom he talked wished to be placed
under British rule; 500 men could subdue
the Island without striking a blow; if only
three or four persons of authority were secured
or sent on board British vessels—as he says in
a letter to Magnus Stephensen—all resistance
would be at an end and the population freed
from Danish bondage. This plan came to
nothing. for Pitt resigned in March 1801 and
Alexander I, Tsar of Russia, withdrew from
the Armed Neutrality, after the assassination
of his predecessor. By the treaty of Oct. 23rd
1801 England retroceded the Danish colonies
she had seized and released the Danish ships.
Soon, however, Iceland was in still greater
danger.

According to the Treaty of Tilsit, July 7th.
1807. Denmark was one of the countries
which Russia and France pledged themselves
into an adoption of the commercial exclusion
of Britain, known as the “Continental System".
Canning, TForeign Secretarv, through some
channel which is still unknown, became aware
of the secret articles of this Treaty and feared
that the Danish fleet might be used against
England. Canning acted with great rapiditv.
At one o’clock on the morning of Julv 18th
Francis Jackson of the diplomatic service was
roused from his bed in Northamptonshire and
told to sail immediately for Kicl to demand
explanations of the Prince Regent of Den-
mark. His instructions were to demand temp-
orary possession of the Danish fleet, under
pain of immediate hostilities, with a promise
that it should be restored upon the signature
of a general peace. The brusque demeanour
of Jackson irritated the Prince Regent who
refused to surrender the fleet. A powerful
fleet under Admiral Gambier sailed for the
Baltic and 19,000 troops followed in trans-
ports under Lord Cathcart under whom Sir
Arthur Wellesley was entrusted with the re-
serve. A peremptory demand to deliver up
the fleet and the naval stores was addressed
to the commander of Copenhagen who re
turned a temporising reply. Invested by sea
and land Copenhagen was bombarded Sept.
2nd to 5th, and partially burned down. Copen-
hagen surrendered on Sept. 7th, the Danish
fleet was taken to England as a prize of war
—and never restored to Denmark. Denmark
declared war on England after this inter-
national outrage which roused great indign
ation throughout Europe. No news of this
war had reached Iceland and vessels bound
tor Denmark with Icelandic goods were inter-
cepted and mostly taken to Leith as prizes
of war. Sir Joseph Banks on Dec. 30th, 1807,
wrote a memorandum to Lord Hawkesbury
(Earl of Liverpool), Home Secretary, propos-
ing that the detained ships and their cargoes
sh :uld be restored to their owners, if native
Icelanders, on condition that the Icelanders

THE ICELANDIC CANADIAN . 25

transferred their allegiance from Denmark t
Britain and replaced their Danish Governo-
by an English Governor. retaining their laws
and their customs. The ships were not released
till February 1808, and the few licences giv

to trade with Iceland could not replace the
wholly interrupted trade with Denmark. 8-

there was a shortage of the necessaries of life,
salt, iron, wool, even bread. English privateer
committed depredations in the islands. Ir
1801 Captain Thomas Gilpin in the Salamine
seized the public treasury at Reykjavik, 35,000
rixdollars, but this was returned by the Britich
government, since Gilpin had no right to take
it. according to his letter of marque. After
the Revolution in 1809 Sir Joseph Banks pe
suaded his Government to declare Iceland
neutral. An order in Council was issuel on
Feb. 7th, 1810. HM. with the advice of his
Privv Council ordered “that the said Islands
of Faroe and Iceland and the Greenland
Settlements, and the Inhabitants thereof, and
the Property therein, shall be exempted from
the Attack and Hostilities of H.M. Forces and
Subjects, and that the ships belonging to In-
habitants of such Islands . . . and all good

being of the Growth, Produce or Manufacture
of the said Islands . . . on board the Ships
belonging to such Inhabitants, engaged in

direct Trade between such Islands . . . and
the Port of London or Leith, shall not be
liable to Seizure and Confiscation as Prize . .
that the People of all the said Islands . . .
be considered, when resident in H.M. Dom
inions, as Stranger Friends, under the Safe-
guard of H.M. Royal Peace, and entitled tr
the Protection of the Laws of the Realm,
and in no case treated as Alien Enemies . . .
that the Ships of the United Kingdom, nav-
igated according to Law, be permitted t»
repair to the said Islands. . . and to trad-
with the Inhabitants thereof; . . . that all
H.M. Cruizers and all his Subjects be inhibited
from committing any Acts of Depredation or
Violence against the Persons, Ships or Good-
of any of the Inhabitants of the said Islands.”

The above excerpts are indeed
representative of Dr. Stefdnsson’s high-

ly informative History.

ARNI GUDNI EGGERTSON, Q.C,
died on Friday, March 7th, 1969.

There was not time, before the dead-

line for this number of the magazine,

to prepare a merited article on this

leading citizen of Winnipeg. It will

appear in the Summer number.

Arni G. Eggertson, Q.C.
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After five vears

they became of the same nationality as their Canadian-born son. Canadian
citizenship is a status wanted by many people the world over. Each year close

to 60,000 people from many countries are sworn in as Canadian citizens.

Are you eligible for the privileges and responsibilities of citizenship?

Find out and check with the Canadian Citizenship Court nearest you.

They are ready to help you in: HALIFAX, MONCTON, MONTREAL,
OTTAWA, SUDBURY, TORONTO, HAMILTON, ST. CATHARINES,
KITCHENER, LONDON, WINDSOR, WINNIPEG, REGINA, SASK-
ATOON, CALGARY, EDMONTON and VANCOUVER. You may also
write to: The Registrar of Canadian Citizenship, Secretary of State Department,

Ottawa.

GOVERNMENT OF CANADA
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ICELANDIC and ENGLISH

by W. J.

Icelandic occupies the unique posi-
tion of being both a mother language
and a sister language to English.

This seeming paradox requires an
explanation. To be a mother language
Icelandic must be an ancestor lan-
guage. To be a sister language to Eng-
lish it must be a descendant language.

In the civilization of the West there
are two main groups of ancestor and
descendant languages. There is classic-
al Latin from which French, Italian,
Spanish and Portuguese have descenc_L
ed. In the other group the ancestor 1s
not a single language but a group of
languages and dialects of widely scat-
tered ancient tribes of Northern Eur-
ope, which G. M. Trevelyan and other
historians have grouped under the
word Nordic”® That word very con-
veniently covers them all, the Anglo-
Saxons, the Germans, the Norsemen,
and the Frisians.

The languages (and dialects) of all
these ancient tribes are within the
term “ancestor languages” and they
have their modern descendant lan-
guages. The very wide gulf between
the parent and the offspring languages
is clearly stated by the lexicographer,
J. A. H. Murray, who edited the Ox-
ford New English Dictionary. He says.

“Looked upon by themselves,
either as vehicles of thought or
objects of study and analysis, Old
English or Anglo-Saxon and Mod-
ern English are for all practical
ends distinct languages as much,
for instance, as Latin and Span-
ish.”

Lindal

The simplest yardstick to apply in
deciding whether a language is ances-
tral to another is this: if a student finds
that a language from which his mother
tongue descended is so unintelligible
to him that he has to have it translated
to get even the gist of what has been
written, that language is not an older
version of his mother tongue but a
language ancestral to it.

With one exception the modern
Roman and Nordic languages of Eur-
ope are descendant languages. That
one exception is Icelandic, the lan-
guage which the original Norse settlers
brought with them to Iceland. The
Icelanders have succeeded in retaining
and preserving the original language
to such an extent that the language of
the Sagas is, in essence, the same lan-
guage as modern Icelandic. The state-
ment has been made by expert phil-
ologists, such as Frederick Bodmer, that
the difference between modern Ice-
landic and Old Icelandic (Old Norse)
is no more than the difference between
modern English and the language of
Shakespeare and Milton. No one would
ever suggest that the Sagas should be
translated for the youth of Iceland.
The Englishman has to have Beowulf,
written in West Saxon, translated to
him. Latin is a foreign language to
Frenchmen.

Another very important difference,
which sets Icelandic apart from other
modern languages of Europe, is the
grammar and syntax. Icelandic has
preserved to a most remarkable
degree the accidence and construction
of the original language.
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It is here that one can see most
clearly the difference between Iceland-
ic and the modetrn Scandinavian lan-
guages, Norwegian, Swedish, and Dan-
ish. In these languages the inflexions,
grammar, and syntax of classical lan-
guages? have largely disappeared.

As the merit of Icelandic in its
relation to English rests partly upon
it being a highly inflexional ancestral
language it is appropriate to point
out that Icelandic campares very favor-
ably in that respect with Latin and
Greek as subjects of study in language
courses.

It is sometimes said that because of
the lack of inflexions in English it is
necessary to study Latin and Greek in
order to learn English grammar, or
indeed, the grammar of any modern
European language. Icelandic is equal-
ly rich in inflexions and sentence con-
struction but has the advantage of be-
ing a smoothly flowing, living, modern
language.

A few Icelandic constructions equiv-
alent to some of those in Latin and
Greek, which the student often finds
puzzling, may be given as examples.

The accusative with the infinitive in
subordinate sentences: “Hann kvad
timann vera naumann”, literally, “he
quoth the time to be short”, a common
Latin construction.

The nominative with the infinitive:
“Mér bykir han vera nokkud fin”,
literally, “I think she be refined in
taste”, a Greek construction.

The middle voice is very common
in Icelandic, used more frequently
than the passive and often has a dif-
ferent meaning than in the other
voices. It serves a much wider use than
the reflexive in English which is actual-
ly a verb in the active voice. The
middle voice is common in Greek.

Icelandic has a tense corresponding
to the aorist in Greek: “Hann var ad

fara”, “he was going” (a continuous
motion).

There are innumerable uses of the
dative and the genitive without a
preposition—a common construction in
the Classic languages.

A general conclusion is drawn by
this writer based upon both study and
experience. The conclusion is that a
scholar who has a good knowledge of
Icelandic grammar and syntax can,
without instruction and merely relying
upon textbooks, acquire a reasonably
sound grasp (aside from pronunci-
ation) of any of the Indo-European
group of languages, both ancestral and
modern.

The main value, however, of Ice-
landic, aside from its own intrinsic
worth, is its relationship to English.

The words “basic English” are often
heard. C. K. Ogden in “Basic English:
a General Introduction” has selected
what he regards as an essential list for
Basic English which contains only 850
words. What is most instructive in that
list is that a large majority of the words
are Anglo-Saxon, a compound which
requires some explanation.

English is a Nordic language and its
primary ancestral languages or dialects
are West-Saxon, Anglian, Kentish, and
Norse.

There were two Norse migrations to
the British Isles, differing in time by
about a century.

Towards the end of the eighth cen-
tury migrations of Norsemen com-
menced to Ireland, the north of Scot-
land, and the islands around them.
Later, many of these settlers or their
descendants crossed the Irish Channel
to what was then Cumbria (Midlands
of England). The second migration
started about a century later. These
Norsemen were mostly from Denmark
and hence were known as Danes. King
Canute, it will be recalled, became
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King of all Anglo-Saxon and Norse
England. In the Midlands and North-
ern England there are hundreds of
Scandinavian place-names. It is there-
fore obvious that, immediately prior
to the Norman Conquest, dialects of
Norse were spoken in a large part ol
what is actually referred to as Anglo-
Saxon England, as distinct from Wales
and Scotland.

It took about three centuries? to
merge the four basic elements into one
language, and if all four are included
then it can be said that Anglo-Saxon
is the ancestral language of English.

Care must be taken to distinguish
the four ancestral languages or dialects
and additions from other languages,
notably the languages of the Britons,
the Celts, and the Normans. They all
are enriching additions, but only ad-
ditions. English is a Nordic, not a Celt-
ic nor a Roman language.# If a country
can have a soul (the Soul of France) so
a language can have a soul. The soul
of Modern English is to be found in
Old English or Anglo-Saxon, using tha*
compound in the wider sense to in-
clude the four original elements.

Modern Icelandic is Old Icelandic
or Old Norse streamlined to modern
usage. Hence, as one of the four prim-
ary elements of English, it may be said
to be a mother or one of the mothers
of English.

Icelandic is a modern language, and
though a Classic, is spoken with the
same ease of flow as modern English.
both drawing upon a common vocabul-
ary. W. C. Packer, former Professor of
German in Winnipeg, has said:?

“The history of the Icelandic
language is entwined with that of
English from start to finish. We
can consider them sister languages.
Two thousand years ago the an-
cestors of both English and Ice-

landic spoke dialects of what was
the same language.”

The words of Dr. Kemp Malone,
former Professor of English at John
Hopkins University, are to the point:

“As a Professor of English, !
can bear witness to the importance
of Icelandic studies for workers in
the English field. My own scholar-
ly career would have been impos-
sible without the knowledge of Ice-
landic.”

Mr. H. B. Scott Symons of the Royal
Ontario Museum, and of United Em-
pire Loyalist origin, has said:$

“It seems clear to me that a
study of Icelandic — ironically
enough— would teach Canadians
much about the Englishness of
English. In a remarkable wav Icc-
landic is, indeed, a Canadian
Mother culture, and in particular
a root culture for the English-
speaking Canadian, quite aside
from its own value as an in-
dependent culture.”

It has often been said that it is easv
to acquire a smattering of English but
to master it is something only the artist
can accomplish. The words selected by
Ogden for his “Basic English” are al-
most all either Anglo-Saxon or of Ice-
landic origin. They are words that
cannot be imported or manufactured.
They are the words which give tone
and color to choice English, be it
poetry or prose.

1 Carlton S. Coon, the well known anthre-
pologist of Gloucester, Mass.,, in his book
“The Races of Europe” (1939) says that the
word “Nordic” is the most famous word in
anthropology. In his latest book “The Liv-
ing Races of Man” (1965) he, however uses
the word “Germanic” more often than the
word “Nordic”. In 1953 “The Nordic Coun-
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cil” was formed which comprises Sweden,
Denmark, Norway, Finland and Iceland.

w

Here the word “classical” is not limited to
Greek and Latin but includes any inflexion-
al ancient language in which a literature
has been recorded.

3 Murray, Encyclopedia Brittanica: “For three
centuries, therefore, there was no standard
form of speech which claimed any pre-
eminence over the others. The writers of
each district wrote in the dialect familiar

to them: words written for Southern Eng-
lishmen had to be translated for the ben-
efit of the men of the North.”

4 G. M. Trevelyan, History of England p. 29
(1926).

5 Icelandic Canadian, Summer 1961, p. 18.
6 1Ibid, Spring 1962, p. 17.

—The Manitoba Modern Language
Bulletin, Autumn, 1968

The Honourable E. J. Benson, Min-
ister of Finance, has announced a
competition to secure a design for the
1970 Canadian dollar coin. The coin
will commemorate the 100th anniver-
sary of the entry of the Province of
Manitoba into Confederation.

A first prize of $3,500 and three
honourable mentions of $500 each are
offered. Artists, sculptors and designers
residing in Canada or Canadians living
abroad are invited to submit entries
before April 30, 1969.

Designs should incorporate definite
Manitoba characteristics as well as the
words “CANADA”, “DOLLAR” and
“MANITOBA” all in capital letters,
and the figures “1870-1970".

Competitors should bear in mind
that the design will be reproduced in
relief on the surface of the coin and it
is emphasized that the depth of relief
of the present coin cannot be exceed-
ed.

The winning competitor will be re-
quired to submit a plaster model of his
design eight inches in diameter. A
master punch will be reproduced from
the model incorporating any modifi-
cations mutually agreed upon between
the designer and the government.
There will ®e no objection to collabor-
ation between artists, sculptors and de-

signers in the preparation of the plaster
model.

Drawings should be eight inches in
diameter. on black and white media,
and mounted on stiff white cardboard
12” x 12” for ease in judging and filing.
No additional lettering should appear
on this face and all drawings should
have a protective flap hinged at the
top.

The back of the cardboard should
carry a sheet of paper with the typed
or legibly written name and address
of the competitor and a description of
what has been attempted in the design.

The governmtnt is under no obliga-
tion to use all or any of the designs.
All drawings submitted will become
the property of the Crown.

Requests made before May 31, 1969
for return of drawings will be consider-
ed.

A board of six judges under the
chairmanship of the Master of the
Mint will be appointed to select the
winning designs. Entries should be
sent to Mr. E. F. Brown, Acting Master,
Royal Canadian Mint, 320 Sussex
Drive, Ottawa 2, not later than April
30, 1969.

Manitoba Government
News Service,



your Government-sponsored

Manitoba

Medical
P 'an How it affects you

STARTING APRIL 1sk

All Manitobans who are registered under the Manitoba
Hospital Commission will be automatically enrolled in the
new government-sponsored medical insurance plan.

YOU HAVE THE RIGHT TO CHOOSE
YOUR DOCTOR

All Medical Services provided in the Doctor’s Office, in your Home or in the Hospital are covered except for certain exclusions
such as those listed below.

*What services are covered by the Plan?

- EXCLUSIONS: S

Services for any illness, injury or condition for which in-
demnity is received under workmen’s compensation law,
occupational disease law, or similar legislation.

Services, including examinations and reports, for reasons of
employment, insurance, attendance at University or camp,
or performed at the request of third parties.

Preparation of records, reports, certificates or communi-
cations.

Routine dental care including dental X-rays.

Nursing services.

Ambulance services.

Medicines, drugs, materials, surgical supplies, and pros-

Fitting and supply of eye glasses.

Physiotherapy and other similar treatments in or out of
hospital.

Immunization or examinations for purposes of travel, em-
ployment and emigration.

Mileage, travelling time, advice by telephone or testimony
in a court.

Elective plastic surgery for cosmetic purposes except
where the Manitoba Medical Services Insurance Corpora-
tion is satisfied, prior to the operation, that such surgery

thetic devices.

is medically required.

IDENTIFICATION CARD

A joint medical and hospital registration certificate indicating
a registration number will be provided to you before April 1st.
The registration number will be the same number for both
medical and hospital benefits and will coincide with the
current Manitoba Hospital Commission number.

YOU’'RE COVERED ALL THE TIME

Your new Manitoba Medical Plan also provides benefits to
you if you are in need of medical attention when you are out-
side the Province of Manitoba.

PREMIUMS:

Premiums are payable monthly, in advance, either by payroll
deduction if you are employed with three or more employees
or, directly to the majority of agencies collecting hydro and
telephone bills, at any municipal office or, to the Manitoba
Hospital Commission, 185 Lombard Avenue, Winnipeg 2,
Manitoba. The Manitoba Hospital Commission is an agent for
collecting premiums for the new medical plan.

Monthly premiums for medical insurance are:

$4.90 for single persons
$9.80 for a family

(If you are exempt from paying Manitoba Hospital Commission
premiums, you are automatically exempt from paying medical
premiums.)

Manitoba
Medical Services Insurance
Corporation

185 LOMBARD AVENUE / WINNIPEG 2, MANITOBA / TELEPHONE: 943-8401
MMSIC/3-69/No. 1
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JON G. JOHNSON, potentate Khartum Temple

The Nobility of Khartum Temple in
Winnipeg of the Ancient Arabic Order,
Nobles of the Mystic Shrine, at a meet-
ing on January 23, 1969, elevated Jon
G. Johnson to the exalted office of
Illustrious Potentate. As far as is
known he is the first person of Iceland-
ic descent who has been raised to the
high office of Illustrious Potentate in
the Shrine.

Jon G. Johnson was born in Win-
nipeg, August 25, 1908, the son of the
late Helgi and Asta Johnson who mi-
grated in 1900 from Iceland to Win-
nipeg where they lived the rest of their
lives. Jon has lived in Winnipeg all his
life with the exception of five years
which he spent in Regina. In 1928,
then twenty years old, he started to
work for the Winnipeg Electric Rail-
way Company. Though he obtained
steady employment with reasonablc
chances of advancement he wanted to
become an electrical engineer. Being
employed, attendance at the University
of Manitoba was out of the question, so

he took the course extra murally and
graduated in 1938 with the degree ol
Electrical Engineer.

In 1949 he joined the Westinghouse
Company Ltd. as District Engineer in
Winnipeg. Advancement was rapid. He
was transferred to Regina in 1951 and
became Branch Manager. In 1953 he
was named Manager, Saskatchewan
District as well as Manager of Can-
dian Westinghouse Supply Co. Ltd. In

Jon G. Johnson

1955 he was appointed District Man-
ager, Canadian Westinghouse, Win-
nipeg, and in 1958 became District
Manager of all operations in the West.
In that year he was named Mr.
Westinghouse in the Western Region.

Potentate Johnson is a member of a
host of organizations which include
the Association of Professional Eng-
ineers of Manitoba and the Engineer-
ing Institute of Canada. He is a
Senior Member of the Institute of
Electrical Service and Electronic Eng-
ineers and President of the Electric
Service League of Manitoba. He is a
member of the Winnipeg Chamber of
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Commerce and The Industrial De-
velopment Board.

Jon Johnson married Rosa, daughter
of the late Petur and Johanna Peturs-
son of Lundar in Manitoba. They have
five children: Mrs. Joyce Dietrick of
Regina, with four children; Mrs.
Norma Young of Toronto with three
children; Magnus Earl, an architect

of Winnipeg, with three children;
Carl Helgi of Winnipeg, an Advertis-
ing Representative, with three child-
ren; Jon Peter, at home, General Man-
ager of Indus Equipment of which the
family are major shareholders.

Congratulations are extended to the
new Potentate.

NEW POSTAL RATE CREATES FINANCIAL PROBLEMS
FOR PERIODICALS AND WEEKLIES

The original subscription rate of
The Icelandic Canadian was $1.00 per
year. This was in 1942. Ten years later
it was increased to $1.50, and in 1962
was increased to $2.00 per year, which
is the present subscription rate.

This is an absurdly low price for a
quarterly which is generally 64 pages.
The magazine has always been on a
voluntary basis. The only exceptions
are the Business Manager and the Ad-
vertising Solicitor. The Business Man-
ager is paid an honorarium which is
not sufficient to pay his secretary’s
salary for the time she spends on the
magazine. The Advertising Solictior is
paid a 25% commission on advertis-
ing. It is a pleasure to report that ail
editors gladly serve on a voluntary
basis and there never has been any dif-
ficulty to find volunteers to fill
vacancies.

For some time the Magazine Board
has been considering an increase in the
subscription rates. Costs of printing
and of cuts are constantly increasing.
The drastic increase in postal rates on
second class mail, which comes into ef-
fect on Aprli 1, has compelled the
Board to take action. It has reached the

conclusion that the subscription rates
should be doubled but that the new
rates are not to come into effect until
with the commencement of Volume
XXVIII in the fall of 1969. This will
give officers and members of The Ice-
landic Canadian Club an opportunitv
to express their views. The final
decision will be announced in the
Summer 1969 number.

Some time ago the Icelandic Can-
adian made an arrangement with the
Atlantica Iceland Review of Reykjavik
for a combined subscription rate of
$6.00 per year. That arrangement will
have to be changed upwards after the
new rates come into effect.

It is only fair to readers and to mem-
bers of The Icelandic Canadian Club
that the price of some other quarterlies
should be stated. The Canadian
Author and Bookman, 24 pages, is
$2.50 per year; The American- Scan-
dinavian Review, about 105 pages,
$6.00 per year: Scandinavian Studies,
about 80 pages, $7.00 per year.

Suggestions should be sent to the
Business Manager, on or before June
15, 1969.
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ALAN BARDAL

Alan Bardal Finnbogason

“He fits into a situation so readily;
the task before him is as if it were
his life’s work”. These are the words
of H. A. Steele, a retired executive of
The T. Eaton Co. Ltd., addressed to
this writer some years ago. The Com-
pany had loaned him to administer the
Flood Relief Fund raised to distribute
compensation for losses resulting from
the disastrous Winnipeg flood of
1950. The man whom he referred to
was Alan Bardal Finnbogason, also
an employee with the T. Eaton Co.
He took him with him to be his assist-
ant in the administration of the Fund.
It was a valuable experience for the
young administrator.

Alan Finnbogason, son of Guttormur

and Olavia Finnbogason, now of Win-
ipeg and formerly of Lundar, was born

FINNBOGASON

on August 24, 1921. In 1939 he accept-
ed an offer of employment with the
T. Eaton Co. Ltd.. That was the year
World War II broke out and in 1940
he joined the R.C.A.F. He served over-
seas 1942 to 1945 with the rank of
Flying Officer. When the war was over
he returned to the T. Eaton Co. and
has been in its service ever since. The
embryo businessman felt that he need-
ed a little more academic training and
made arrangements with the Company
for taking two years Arts studies in
United College, now the University
of Winnipeg. In 1950 Mr. Steele and
he were granted leave of absence for
administration of the Flood Relief
Fund. It proved to be a ten months
assignment and millions of dollars were
distributed.

On returning to Eaton’s Alan’s ad-
vance was steady, and indeed quite
rapid. From 1951 to 1959 he was As-
sistant Manager in the financial depart-
ment in the Winnipeg store and in
1959 was appointed Project Manager
for the new St. James Service Build-
ing. From 1960 to 1963 he was Service
Building Manager and 1963 to 1965
Customer Service Manager. In spite of
his increased responsibilities Alan
Finnbogason served in the reserve
R.CAF. (5002 Intelligence Unit) for
8 years, 1952 to 1960. In 1964 he attend-
ed the Banff School of Executive
Development.
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In 1965 Mr. Finnbogason became
Store Operating Manager in the main
Winnipeg store and in 1967 another
managerial task was assigned to him
—that of Food Service Manager. He
still fills this double administrative of-
fice.

Seeking to obtain the best possible
instruction in the field of business
management Mr. Finnbogason attend-
ed a four weeks seminar in New York
last fall on “Top Management” under
the auspices of the American Manage-
ment Association (A.M.A.) reputed to
be one of the best in the world.

In spite of his onerous duties with
The T. Eaton Co. Ltd. Alan Finnboga-
son has contributed his ample share
to public service and community work.
He is a Past President of the St. James
Y.M.C.A. and was on the St. James

Civic Centennial Commission. He
was a member of the Target for Econ-
omic Development Commission for the
Government of Manitoba, which only
recently made its report. He is a Vice-
President of the Better Business
Bureau and also Vice-President of the
St. James Chamber of Commerce.

Alan Finnbogason is Vice-Chairman
of the Air Cadet League of Manitoba
and a National Director in the larger
Canadian Cadet organization. He is a
Past President of the United Services
Institute and First Vice-President of
the Manitoba Travel and Convention
Bureau.

In 1949 Alan married Marguerite
Olson. They have two children,
Charles 15 and Eve 12 years old.

-W. J. L.

SONNET !

When I describe upon this lasting page,

The love I feel for you within my heart,

I realize tho’ we give way to age,

Tho’ time’s grim stroke will move us far apart;
Some lover long ahead in untold book,

In chapters yet unread by time’s keen eye

Will love, and on my humble words will look,
Will think and say the same as here did I.

For love dies not as mortal lovers do,

But lights its vibrant flame in young love’s minds,
And thrives and brightly burns unending through
The ages, to complete its true design.

Tho’ thrones may fall, be moulds to dust decaying,
Words live in lovers’ hearts for future saying.

Paul A. Sigurdson
1948

Paul Sigurdson often composes in free verse. The sonnet is ad-
mittedly the most truly fixed verse form in the English language.
Paul is equally at home in both. The above sonnet was com-
posed in 1948. —Editor
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REV. VALDIMAR J. EYLANDS, D.D.

A period in the history of the Ice-
landers in America has come to an
end. In Winnipeg there is a vacuum.
Dr. Eylands is gone.

These thoughts crowd one another
in my mind; not only once but
frequently. Not that they are a neces-
sary nor a logical sequence. But why?

In the early settlement of Icelanders
in North America the church playe:l
a very significant role—a role that was
at once spiritual and secular. In some
districts there would be home worship
before churches could be constructed.
In others small churches would be
built surprisingly soon after settle-
ments opened. Sometimes when the
cultural rather than the spiritual need
was uppermost a hall, a félagshis,
would be constructed. But it served
the purpose of a church as well. Thus
the first public building in each district
served both as a church and a place
for social gatherings.

Church services were conducted
regularly where ministers were avail-
able. There were itinerant ministers
who visited the smaller and outlying
districts.

The notable [eature is that all the
services and all the social gatherings
were conducted in the Icelandic lan-
guage. At first this was necessary be-

cause that was the only language most
of the people knew. But the use of Ice-
landic in the churches was continued
long after many of the churchgoers
had become fluent in English.

From the very beginning, in ad
dition to their spiritual work, the
churches acquired a secondary
[unction. They were the first and for
many years continued to be the main
protectors of Icelandic culture and
guardians of the Icelandic language.
The Icelandic Lutheran Synod took
steps to engage a Lutheran pastor, Rev.
F. J. Bergmann, to teach Icelandic at
Wesley College, now the University of
Winnipeg. In 1913 the Synod built the
Jon Bjarnason Academy.

Both Lutheran and Unitarian stu-
dents attended Wesley College and the
Academy. Dr. Reégnvaldur Petursson,
a Unitarian Minister, took the lead in
salvaging the Jon Bjarnason Academy
building when the financing had be-
come sometwhat precarious.

It is a long story from the time the
churches were the main agency for the
preservation of the Icelandic heritage
until preaching and all other subsidi-
ary activities in the Icelandic language
in the churches ceased. That sad yet
inevitable story need not be related
here. The end has come.

The end of an era is usually some-
thing gradual which cannot be fixed
in time or place. But the end of the era
of the church as a factor in protecting
and preserving the Icelandic heritage
on this side of the Atlantic can be
definitely fixed. It took place in the
year 1968 and may be pinpointed to
either the last sermon Dr. Eylands
preached in Icelandic in the First Luth-
eran Church in Winnipeg or the fare-
well function held in his honour in
the church.

That is a definite compliment to Dr.
Eylands. If he had not been both a
pillar of the church and a lzading
guardian of everything Icelandic on
this continent that last sermon or that
farewell function would not have
stood out so clearly as the end of an
era.

The departure of Valdimar Eylands
last fall created a vacuum in the Ice-
landic community in Winnipeg. Not
that he was ostentatious which he was
not; not that he was a tower of
strength though he served faithfully.
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with dignity and efficiency, with loyal-
ty and devotion to his calling. And
with loyalty to his heritage as well.

One could feel his presence or rather
the impact of his departure was felt
as a shock. Valdimar Eylands was like
the air we breath—taken for granted.
The mere fact that he was here made
one feel secure. Strange though it may
appear, but under the circumstances
quite natural, the sense of loss in his
departure grows rather than recedes
as the months go by. A vacuum has
been created.

But as it is a vacuum, and the one
who created it is not far away, it
can be filled from time to time. It is
our hope that once in a while Dr. Ey-
lands will find it possible to visit us
in Winnipeg and preach a sermon in
Icelandic. And if Mrs. Eylands and he
should find it possible to tarry awhile
good will result.

—~W. J. Linda!

—Written February 2, 1969

RECEIVE HONOURARY LIFE MEMBERSHIPS

Dr. C. J. Houston and his wife, Dr.
Sigga Christianson Houston of York-
ton, Sask. received honorary life mem-
berships from the Saskatchewan Co!-
lege of Physicians and Surgeons at the
College’s annual mecting in Regina
in November, given them for 40 years
of continuous service in the province.
Both have practised in Yorkton since
1928 when they came there from
North Dakota.

Dr. Sigga Christianson Houston was
born at Grand Forks, N.D. and re-
ceived her elementary education there
and in Winnipeg. She received her
medical degree from the University of
Manitoba in 1925. Following gradu-

ation she spent some time in Win-
nipeg’s Grace Hospital doing post
graduate work in obstetrics. She also
did post graduate work psychiatry in
Fort Wayne, Indiana.

Dr. C. J. Houston was born in Ont-
ario and went to Saskatchewan in 1904.
He attended school at Tyvan and went
to Regina College before moving to
Winnipeg where he attended the Uni-
versity where he graduated in medicine
in 1926. He was certified in general
surgery by the Royal College of Phys-
icians and Surgeons (Canada).

A son, Dr. C. Stuart Houston, is as-
sistant professor of radiology at the
University of Saskatchewan.
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Canada Press Club 25 Year Celebration

On February 1, 1969, The Canada
Press Club of Winnipeg celebrated its
25th anniversary of the founding of
the club, at a banquet and dance in
the Fort Garry Hotel. About 250 mem-
bers and friends were in attendance.

The guest speaker was Mr. John
Fisher. former Centennial Commision-
er and now special advisor on inter-
national relations, to the President of
the Abitibi Paper Company Limited.
In the course of his remarks Mr. Fisher
complimented the Canada Press Club
upon its wisdom in forming an organ-
ization for a better understanding
among the ethnic groups of Canada.
They all, he said, are strongly Can-
adian and seek to strengthen Can-
adianism. He, however, advised against
the use of the hyphen and suggested
that some other word be used than
“ethnic” — this on the ground that all
Canadians are “ethnics”.

On behalf of the Government of
Manitoba Hon. J. B. Carroll, Minister
of Tourism and Recreation, presented
the coat of arms of the Province to the
Past Presidents of the Club and the
present incumbent. They are Hon. W.
J. Lindal, Charles E. Dojack, Leo Le-
7ack, Helge V. Pearson, John H. Syr-
nick, and Hans H. Roeder, the present
President.

Mr. Jack Willis, Chairman of the
Council of Metro Corporation of
Greater Winnipeg, presented to the
same officers, Metropolitan Corpor-
ation certificates for their “Contribu-
tion to Canadian Betterment Through
Journalism”. Alderman Robert Taft,
representing the City of Winnipeg,
presented the Crest of the City to the
past Presidents and the President who
was in the chair.

Mr. Bill Trebilcoe the Free Press
“Coffee Break” columnist and News
Director of CKY, proposed a toast to
the Canada Press Club and Hon. W.
J. Lindal, the founding President,
replied. He recommended that a com-
mon History of Canada, in both Eng-
lish and French, be published for use
in all highschools throughout Canada,
in which there would be a fair and
objective story told of the contribution
of all the elements which make up the
Canadian population—the Aborigines,
namely the Indians and Eskimos; the
French, the British, and the various
other ethnic groups.

The printed programme of eight
pages was unusually attractive and
interesting. On the front cover appear-
ed a picture in color of the Legislative
Building of Manitoba. On the inside
front cover was an interesting summarv,
appropriate to relate there, of the lead-
ing projects which the Club has carried
out. It was set out that the Club came
into existence in the spring of 1942
when the editors aned publishers of
ethnic weeklies and periodicals fore-
gathered “to interpret the Canadian
scene and its problems, to promote a
better understanding amongst the
various national groups in Canada,
and to study post-war problems in the
light of the world situation as it
develops from time to time.”

In 1958, at a convention held in Ot-
tawa, a nationwide organization was
formed of all the ethnic weeklies and
periodicals published in Canada. Hon.
W. J. Lindal became the first President
and Charles E. Dojack, Head of the
National Publishers Limited of Win-
nipeg, succeeded him as President of
the Canada Press Club.
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The programme refers to three out-
standing events carried out by the
club. In 1962 it joined with the Citizen-
ship Council of Manitoba in staging a
two-day seminar on “The Canadian
Identity”. In 1965 the late Governor
General of Canada, Georges P. Vanier,
addressed a large luncheon gathering
of over five hundred people in the
Royal Alexandra Hotel. The visit was
a result of the efforts of the Winnipeg
officers of the Federation and five

SPRING 1969

other public service organizations
were asked to participate.

The Canada Press Club played a
major role in the visit to Winnipeg of
sixty-two French editors of Quebec
and their wives. Accommodations were
provided for the visitors in ethnic
homes which became veritable schools
for the study of the French and ethnic
facts so important to a true under-
standing of Canadian problems.

—Arilius Isfeld

THE MANITOBA CENTENNIAL CORPORATION

Every former Manitoban, wherever
he may be, is invited to “Come Home
to Manitoba”, in '70. There’s a year-
long series of events planned through-
out the province—something for every-
one—every day of 1970, Manitoba’s
100th birthday year. And every Mani-
toban is urged to invite their relatives
and friends from around the world to
be with us to make Manitoba’s birth-
day memorable.

Mr. Burt A. Robinson, a member of
the Board of Directors of the Manitoba
Centennial Corporation, has been ap-
pointed chairman of the “Come Home”
committee, and announces that plans
are moving ahead rapidly to invite
every Manitokan back in 1970.

Manitoba is “where it’s at” for 1970!
Every municipality is planning “Come
Home"” celebrations. Cultural, educa-
tional, fraternal and sporting organi-
zations will be holding reunions—why
not participate? Schools will hold re-
unions, there’ll be community picnics

of the old-fashioned Sunday School
variety, pioneer dinners, and many op-
portunities for “Whatever happened
to . . . . .” sessions. The folks at
home will be overjoyed with a visit,
and the young people and children will
be assured of a real homecoming—a
Centennial visit to remember.

If you haven’t made a visit in recent
years, 1970 is a must; start planning
now! Come home and see how Mani-
toba has grown. See the new develop-
ments in cities, towns and villages.
Come home while everyone is here,
and renew friendships with old friends.
Join in the history-making of your
province’s 100th birthday.

Make your plans now; invite your
family and friends to “come home to

Manitoba in ’70” for a memorable
holiday.

Information is available from the
Manitoba Centennial Corporation, 555
Main Street, telephone 947-5611.
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THE MIDWINTER GATHERINGS

The annual midwinter gatherings
held in Winnipeg towards the end of
Februray centered, on this occasion,
upon the fiftieth anniversary of The
Icelandic National League. They open-
ed with a service held in the First
Lutheran Church on Sunday, February
23. The sermon was very appropriately
delivered in Icelandic by Dr. V. J. Ey-
lands, the former pastor of the church.
His text was “O, mad&ur, hvar er hlifs-
arskjol”, from one of the psalms by
Matthias Jochumsson. In referring to
the world of today Dr. Eylands said:
“The road is covered with snowdrifts;
we have lost our directions.” Rev. P.
M. Petursson read the lesson and after
the service refreshments were served
in the church parlor.

The Monday concert was, as usual,
under the auspices of Frén, the Win-
nipeg Chapter of the League. Professor
Bessason delivered a learned address
from which the Icelandic Canadian
hopes to publish excerpts in trans-
lation. Heimir Thorgrimson took the
audience back into bygone days in an
address he entitled “Litid um o6x1”.
Baldur Sigurdson read a selection and
recited two poems, all in Icelandic.

Miss Judith Schenke sang solos, both
in English and Icelandic and the West-
dal girls, Carol and Laureen, sang
duets. Miss Snjolaug Sigurdson was the
accompanist. Miss Elaine Sigurdson
played piano solos.

The President of Frén, Skuli Jo-
hannsson was in the chair.

The Icelandic Canadian Club con-
cert, held on Tuesday night, packed
the Parish Hall to the doors. It succeed-
ed to a remarkable degree to give a
picture of the past and provide a
glimpse into the future. The occasion,

as pointed out by the President, Gissur
Eliasson, was primarly dedicated to
the half century anniversary of The
Icelandic National League. A large
birthday cake had been prepared and it
was put on display in the hall. A
specially appropriate feature of the
program was the projection on a screen
of pictures of the first officers of the
League and some of the more prom-
inent officers of later years.

Piano selections were rendered by
Miss Snjolaug Sigurdson and Mrs.
Heather Ireland sang solos both in
English and Icelandic.

Then a glimpse into the future was
placed before the audience, or rather,
eleven university students, studying
Icelandic with Professor Haraldur
Bessason, enabled those present to visu-
alize the quality of people who would
be holding the Icelandic cultural ban-
ner aloft when the people who are
now performing that duty have passed
on.

Hon. W. J. Lindal, chairman of the
Canada-Iceland Foundation, asked the
eleven students who had been awarded
scholarships to come up to the plat-
form, one at a time, to be presented
with the scholarships. A second year
student, Lenore Borgford, won the
Icelandic Good Templar Scholarship
of $200.00. Wayne Arnason was
warded The Icelandic Canadian Club
scholarship of $100.00. Elaine Sigurd-
son won the Mrs. Kristin Johnson
scholarship and Kathy Medd the Har-
old Olson scholarship, each $100.00.
The following were awardzd annual
Canada-Iceland Foundation scholar-
ships of $100.00 each: Barbara Clif-
ford, Irene Eastman, Sigrid Johnson,
David Magnusson, and Janice Olafson.
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After the scholarships had been pre-
sented Judge Lindal asked the guests
of honour, Johannes and Ragnheidur
Hafstein to come up on ‘the platform
and shake hands with the schalarship
winners.

An obliging photographer took
pictures, first of the students and the
guests of honour by themselves and
another of the students including the
artists, Snjolaug Sigurdson and
Heather Ireland. The latter picture
appears on page 14.

Refreshments were provided in the
church parlor after each concert.

The final event in the four dayv
celebration was the banquet held in
the Fort Garry Hotel on Wednesday
night, with Rev. P. M. Petursson, the
President of the League, in the chair.

The main speaker was The Honour-
able Jéhann Hafstein the special guest
of the League on the occasion of its
half-century anniversary. The mag-
azine is publishing appropriate ex-
tracts from his address.

The other speaker was Dr. Richard
Beck, now of Victoria, B.C. He read a
poem composed by himself for the oc-
casion. It is hoped that his address will
be made available so that excerpts
can be published.

SPRING 1969

Mys. Thelma Wilson played piano
selections and Mrs. Eve Allen rendered
vocal solos.

His Honour Richard S. Bowles, who
graced the occasion by his attendance,
was presented with an Honourary Life
Membership in the Icelandic National
League and upon receiving the scroll
addressed the gathering in his usual
humorous yet thoughtful manner.

Hon. George Johnson, the Minister
of Health and Public Welfare, brought
greetings from the provincial govern-
ment. On its behalf he presented Hon.
Hafstein with a miniature Red River
cart, the Manitoba symbol presente:d
to distinguished guests.

An Honorary Life Membership in
the League was presented to the Guest
of Honour, Jéhann Hafstein, and also
to J. B. Johnson of Gimli, who has
served the League faithfully for many
years. The fourth Honorary Member-
ship Certificate presented that even-
ing was delivered in absentia to Gwyn
Jones, the well known Welsh author.

Hon. Jéhann and HagnheiSur Haf-
stein attended the opening of the Mani-
toba legislature on Thursday, February
27, and immediately afterwards left
for Ottawa.

NEW HIGHWAY MAP NOW AVAILABLE

The 1969 Manitoba Department of
Transportation highway map is now
available. Three hundred thousand
copies have been printed showing cur-
rent road surfacing, highway numbers
and new routings.

Additional information provided
with the map includes a Manitoba
mileage guide; distances between major
points in the United States and Can-
ada; street maps of a number of Mani-
toba communities, and information on
public recreation areas, radio stations,
border crossings and R.C.M.P. detach-

ments.

A variety of photos show summer
and winter activities in Manitoba.

Copies of the 1969 Manitoba high-
way map are available from the tourist
information centres of the Department
of Tourism and Recreation, and will
bz distributed through service stations,
chambers of commerce, Government of
Canada tourist offices in the United
States, and through tourist branches
of the other provinces and American
states.
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Red River Floodway Formally Opened

The massive inlet control gates of
the $63 million Red River Floodwayv
were raised symbolically Friday by
Premier Walter Weir of Manitoba
and federal Energy, Mines and Re-
sources Minister J. J. Greene.

The act formally opened the 29-mile
channel floodway, one of Canada’s
greatest engineering and construction
achievements, in ceremonies conducted
at the inlet control structure at the
intersection of the floodway and the
Red River, south of St. Norbert in sub-
urban Winnipeg.

Premier Weir and Mr. Greene hailed
the floodway as an outstanding ex-
ample of federal-provincial co-oper-
ation, and as insurance against a
repetition of disastrous floods in
Metropolitan Winnipeg.

The opening ceremonies, presided
over by Manitoba Mines and Natural
Resources Minister Harry J. Enns, was
an occasion of thanksgiving and sym-
bolic significances: ,

When a low-flying Otter water
bomber from the Manitoba Govern-
ment Air Service dramatically dumped
its load from its pontoons onto the
floodway channel, its load represent-
ed water from the Red River and its
many tributaries. Then, when the air-
craft flew along the river, banked
sharply to the right and flew along
the floodway, it symbolized the flood-
way’s job — to take flood waters around
Winnipeg on the 29-mile diversion
route.

When the premier, Mr. Greene and
Mr. Enns planted three trees these
symbolized new life, free of fear of
disastrous floods, for Winnipeg. They
were also the first step in a long-range

plan to turn the area into a public
park.

When the flood gates were raised,
this demonstrated the method of con-
trolling the amount of water fed into
the river channel downstream and the
floodway during floods.

When Premier Weir and Mr.
Greene jointly unveiled two plaques
on a seven-foot-high concrete cairn,
this underscored the fact that the
floodway was a joint federal-provincial
project. The floodway was paid for by
the federal and Manitoba govern-
ments, the federal government con-
tributing 58.6 per cent of the total
cost.

One of the plaques gave details of
floodway statistics. The other, com-
memorating the opening, reads:

“Several times in history and notably
in 1950, the rampaging waters of the
Red River brought hardships and loss
to the people of this area. The Red
River Floodway, built to afford protec-
tion against damaging floods, stands as
a monument to the concern of the Gov-
ernments of Canada and Manitoba for
the safety and well-being of the people
of Greater Winnipeg and the adjoining
municipalities boardering the Red
River, and to the skill of the ergineers
who designed and built it.”

The opening ceremonies were held
against a backdrop of representative
excavation and earth-moving equip-
ment used on the floodway. Invited, in
addition to the general public, were
federal, provincial, civic and American
government representatives, engineers,
planners, contractors and others
involved with construction of the
floodway.
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The event took place six years, al-
most to the day, from the time the then
premier of Manitoba, Duff Roblin,
and the then federal Natural Resources
Minister Waiter Dinsdale stripped the
first sod from the floodway October
6, 1962, not far from the site of the
opening ceremonies.

Mr. Enns, whose portfolio includes
the Water Control and Conservation
Branch which directed the overall
planning, design and supervision of the
floodway, noted that the project was
completed on schedule in March of
this year. In terms of yards of earth
excavated—100 million cubic yards—
the floodway was 40 per cent as great
as the Panama Canal and 30 per cent
bigger than the Canadian section of
the St. Lawrence Seaway.

Premier Weir credited former
Premier Roblin with foresight in tak-
ing action to get the floodway con-
structed. Manitobans were indebted to
Mr. Roblin, he said, “for his courage
and tireless efforts to make the flood-
way a fact and not just a paper drema”.

The premier recalled that in the
disastrous 1950 flood 100,000 persons
were evacuated from Winnipeg; 50 of
the city’s 63 schools were closed; 10,500
homes were inundated, and the costs
and financial losses associated v -th tl.e
flood totalled more than $100 million.

The United States post office depart-
ment in October issued a six-cent stamp
honoring the early Icelandic explorer,
Leifur Eiriksson, who sailed to Green-
land and North America some 509
years before Christopher Columbus.
On the stamp is a picture of the statue
of Eiriksson which was made by the
American sculptor, Stirling Calder.
and presented to Iceland by the Unite
States government.

Opening of the floodway was the
end of “an exciting chapter in Win-
nipeg’s long battle with the [lood-
waters of the mighty Red River.”

Mr. Greene said the kind of federal-
provincial “partnership” taat produced
the floodway must continue, “not just
to finance projects, but in conception,
pianning, management and developing
of our natural resources.”

“It is reassuring,” he said, “to look
upon this huge open waterway, and
know that the floodway spells the end
of this recurring nightmare. The $63
million cost of the floodway is not teo
much to pay—when we consider the
hundreds of millions lost in the past—
for an insurance policy to tame and
control the ravages of nature and re-
lieve the periodic siege in and around
this fine city.”

“This is an exciting moment for all
of us,” Mr. Greene concluded, “one of
real historic significance.”

Special guests at the opening were
served luncheon on hoard a paddle-
wheel riverboat during a cruise down
the Red River. While on board ,they
were shown a color film of the flood-
way construction.

From Manitoba Government News Service
Public Information Branch

MANITOBA PLACE NAMES

Markland: This was a small commun-
itv and post office on the east shore
of Shoal Lake originally located in

Pasen municipality west of Gimli. The
+ost office was opened on November
1. 1827 and closed on July 31, 1940.
B. S, Lindal was first postmaster,
serving until 1921.

o

PINAWA is Western Canada’s
Nuclear Research Capital

by David Bergman

The Whiteshell Nuclear Research
Establishment (WNRE) is located
about 65 miles north-east of Winnipeg,
Manitoba, and commenced its oper-
ations in mid 1963. Since then it has
developed from a few basic buildings
into a living research organization, still
growing rapidly but already participat-
ing in the field of scientific research
and development.

WNRE is part of Atomic Energy of
Canada Limited (AECL), a Crown
company owned by and responsible to
the Government of Canada. In broad
terms, AECL is responsible for re-
search and development of peaceful
uses of nuclear eneergy, as a contri-
bution to the general welfare and in
the interest of scientific and techno-
logical progress in Canada.

AECL has its principal research and
development sites located at the Chalk
River Nuclear Laboratories, Chalk
River, Ontario, and the Whiteshell Nu-
clear Research Establishment, Pinawa,
Manitoba.

Most of us tend to associate nuclear
research with the development of nu-
clear weapons. Indeed, Canada’s nu-
clear research program had its
beginnings during the second world
war, when a team of Allied scientists
was assembled in Montreal for work in
connection with the development of
atomic weapons. With the end of the
war, the Canadian effort was redirected
toward harnessing the atom for peace-
ful service. It is interesting to mnote
that today Canada shares a position

among the top five nations of the
world in developing peaceful uses of
atomic energy. In their annual report
of 1967-1968 AECL outline some of
the important contributions of the
corporation:

(a) operates laboratories for funda-
mental and applied research and
engineering.

(b) designs and builds nuclear power
stations, in co-operation with in-
dustry and utilities;

(c) provides nuclear consulting as
required;

(d) sponsors research and develop-
ment projects in industry and the
universities in the field of nuclear
energy;

(e) makes available its facilities and
expertise to assist industry and
utilities in putting nuclear energy
to practical use, and assist the uni-
versities in nuclear studies;

(f) produces and markets radioactive
isotopes for use in medicine, indus-
try, agriculture and research;

(g) designs, manufactures and mark-
ets equipment for radio-isotope
use.

Thus one easily concludes that this
corporation encompasses a wide scope
from fundamental research to practical
applications and marketing of its work.
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The preceeding list gives some idea
of the importance of AECL but most
people may ask what is atomic energy,
why is it considered so important for
its peaceful uses both today and in the
future. Perhaps some may even ask
what are its dangers.

One of the major uses of nuclear
energy is in the production of electric-
ity. More and more as our civilization
advances we are making increasing
demands for energy and electrical
energy is no exception. Presently our
main sources of energy are hydro elec-
tric power and fuels such as coal, gas
and oil. The province of Ontario has
harnessed most of its hydro electric
resources now and must begin looking
seriously to other sources of electrical
energy. It is generally estimated that
practicable sources of our main fuels
(coal, gas and oil, etc.) will be exhaust-
ed in a matter of 200 years at most.
The governments of the prairies are
just beginning to tap our vast resources
of hydro electric power. However, the
main power resource we will look to
in the future is the power obtainable
from controlled nuclear fission re-
actions which are becoming more
economical and practical as research
continues. The term “nuclear fission”
refers to the splitting or breaking up
of the central nucleus of an atom. The
nucleus is composed of neutrons, pro-
tons, and other elementary particles
which account for most of the mass or
“weight” of the atom. Only certain
atoms can undergo fission. One of these
is uranium.

At Pinawa, a new nuclear reactor

has been constructed called the White-
shell Reactor No. 1 (WR-1) which is
the main test facility. The fuel used
in the WR-1 reactor is uranium di-
oxide. When the nucleus of the ur-
anium atom is hit by and absorbs a
neutron, the atom splits into roughly
equal parts and in doing so releases
some energy in the form of heat. In
addition, more neutrons are released
which can split other uranium atoms.
But before these neutrons can split
other uranium atoms their speed must
be reduced. This is done by surround-
ing the uranium fuel with a moderator
which slows down neutrons which are
moving through it. In Canada our re-
actors use heavy water (D20) (this 1s
109 heavier than ordinary water due
to having more particles per molecule)
as a moderator because it is the most
efficient. These slowed down neutrons
can then split other uranium atoms
which release more neutrons. This
controlled chain reaction is the key
to operating a reactor. WR-1 is used
to develop new fuels, and other ma-
terials that will enable designers to
build future reactors that can be
operated at higher temperatures and
at greater efficiencies than are now pos-
sible. The development of new mater-
ials, however, is only one of several
types of research currently underway
at Whiteshell. One is surprised to find
various biological research programs
which are actively expanding. There
is a growing demand for radio-active
isotopes which are produced in nuc-
lear reactors. Their use in medical re-

search and treatment is already well
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established and industry is discovering
more uses for isotopes as research tools,
for non-destructive testing.

An important aspect of WR-1 is the
use of a new type of coolant termed
an “organic coolant”. This is the fluid
which flows over the fuel bundles in
the reactor to carry away the heat pro-
duced during the nuclear reactions.
The significance of an organic coolant
is that it is relatively cheap and does
not become as radioactive as coolants
previously used. The organic coolant
also has a high boiling point and may
be used in low pressure reactors, result-
ing in lower capital costs. However,
there also are problems associated with
organic coolants and at the Whiteshell
Nuclear Research Establishment scient-
ists and engineers are actively studying
such problems. Several countries have
shown great interest in WR-1 and its
experiments with organic coolants.

In the next stages of Canada’s
growth we will be more dependent
upon the development of her techn-
ology for the use of our great endow-
ment of natural resources. The peace
ful uses of nuclear power and radio-
active isotopes are being developed by
ATECL and Canadian scientists are mak-
ing contributions which have given
Canada a prominent place in the
world’s scientific community. Many
problems are still left to be solved
before we will be able to take full ad-
vantage of our almost unlimited
nuclear energy resources. One is a
problem of economics in that our
present energy resources are still read-
ily available and remain relatively
cheap.

There are many problems still to be
solved in the use of radioactive mat
erials. It is only recently that econom-
ically feasible reactors have been
developed. However, with the present
level of nuclear technology there are
large amounts of radioactive materials
left over which must be disposed of.
The problem of safe disposal of these
wastes is a major one, but it will be
solved.

Canadians are therefore very fortun-
ate that, with our small population and
wealth of conventional forms of energy,
such as coal, gas and hydroelectric
power, we have a great head start
in the development of our nuclear
power resources. We must use this
opportunity to support the planned
development of our nuclear technology
and use our present energy resources
wisely.

At Pinawa a staff of approximatelv
730 scientists, engineers and supporting
staff constitute a broadly based re-
search team which will almost double
by 1975 according to present plans. Dr.
Ara Mooradian, managing director of
Whiteshell, evaluates their goals when
he writes: “The chief purpose of
WNRE is to add strength to the foun-
dation on which the Canadian nuclear
industry will continue to grow. By so
doing we hope to contribute to the
strength of the scientific and techno-
logical community in Canada general-
ly, and particularly in Western Can-
ada. We also expect to make significant
contributions to the fund of world
technology from which we continue
to draw so freely. These are the tasks
to which we address ourselves”.
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The Icelandic National League Anniversary
(AN APPRECIATION)

The fifty year period which covers
the life span of the Icelandic Nation-
al League, is one of the most fascinat-
ing, and at the same time, one of the
most calamitous periods in the history
of the world. The scientific and mech-
anical progress of this period has in-
deed been fascinating and unprec-
edented. It has in many ways been an
interesting period in which to be
alive. Nevertehless it has been a period
of stark calamities on the world scene.
It has been a period of wars, hot and
cold, of carnage and cruelty. It has
witnessed the collapse of powerful
states, the emergence of nations, once
considered secondary, as world powers.
and the seeming deterioration of tried
and tested standards in human relation-
ships. In many instances brute force
has replaced idealism, and the persecu-
tion of minority groups the principles
of human dignity and democracy.

The Icelandic National League has,
since its inception, been based on ideal-
ism, and its members have always con-
stituted a minority group. That the
League has not only survived, but
prospered, in this turbulent age, is in
itself a noteworthy accomplishment. It
is also evidence of the faithfulness and
lovalty of its members, and of the
tolerance and soundness of the social
structure in which it has lived and had
its being. The organization has
developed from very humble and in-
conspicuous beginnings into an inter-
national fellowship, which currently
displays the names of two heads of
State, as Patrons, on its letterhead.

It is obvious to any impartial
olsserver that the League has exerted
a wholesome and benevolent influence
in two spheres. It has fostered fellow-
ship and good discussion of common
aims and objectives, and united people

of divergent political and religious
persuasions in the attainment of these
objectives. It has, through all the years
of its existence, published a magazine
of high quality, thus demonstrating the
ability of western Icelanders to engage
in intellectual and literary pursuits.
Through its cultural offspring the Ice-
landic Canadian Club, and its excellent
periodical, a wide audience in the Eng-
lish speaking world has been enhanced
in this hemisphere, and elsewhere.
The League has successfully endeav-
ored to build a bridge across the ocean,
and has fostered fraternal relationships
with our kinsmen in the land of our
forebears. It is recognized in the old
homeland as the only agency through
which the brethren in Iceland can of-
ficially deal with their Icelandic speak-
ing compatriots in the Western World.
Fifty years is a long time in the life
of an individual, or an organization,
although but a moment in history. But
the wverdict of history will no doubt
be, that during this short span of time,
the League has been a good steward
of the idealism and traditions handed
down by the fathers, but it was for the
perpetuation of these that the organ-
ization was created half a century ago.
It is said that the Arabs have a
standard greeting which they exwpress
to their friends on festive occasions;
“May you become a hundred years old,
and grow to an enormous size.”
Natural law makes the latter part of
this wish unrealistic, so far as the Ice-
landic National League is concerner.
But its many friends in North America,
and in Iceland will express the hope
that it may continue to live and prosper
for another fifty year period, an:l
thus, in due time celebrate its center-
ary.
—V. J. Eylands
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BOOR REVIIEWS

ICELANDIC POEMS AND STORIES
Translations from Modern Icelandic
Literature.

Edited by Richard Beck. Freeport New
York, Books for Libraries Press, 1968,
315 p. $8.50.

This anthology was originally pub-
lished in 1943 by the Princeton Univer-
sity Press for The American-Scandin-
avian Foundation. This volume, the
only one of its kind, as far as I know,
bringing together Icelandic prose and
poetry of the nineteenth and twentieth
centuries in English translation, has
long been out-of-print. The Books for
Libraries Press has now brought it out
in its “Granger Index Reprint Series.”

Dr. Richard Beck, who edits this
anthology, needs no introduction to
readers of this magazine. We are all
indebted to him for his many years of
contribution to the study of Icelandic
literature. Dr. Beck has published
numerous monographs, articles, books,
etc., among them, to mention only two,
History of the Icelandic Poets, 1800-
1940, (Cornell University Press, 1950)
and Icelandic Lyrics (Reykjavik, 1930
and reprinted 1956) which he edited.
Dr. Beck provides an excellent intro-
duction to this collection, as well as
informative biographical sketches for
all the writers represented.

Modern Icelandic literature may be
said to begin early in the nineteenth
century with the influence of the
Romantic movement and the national
awakening which resulted in indepen-
dence over a century later (1918).

All ihe writers from Bjarni Thorar-
ensen (1786-1841), remembered for his

“Eldgamla Isafold” to Halldér Kiljan
Laxness, remembered for his winning
the Nobel Prize, are well known and
established writers. Here is, therefore,
represented a selection from the best
of Icelandic poetry and prose of the
past 150 years.

Most of the poetry is translated by
Jakobina Johnson, while most of thz
short stories are translated by Mekkin
Sveinson Perkins. Both these ladies
are master translators of Icelandic
poetry and prose respectively. Much
of the lyric beauty, for example, of “A
Greeting” by Jénas Hallgrimsson (1807
1845) and “Swansong on the Moor-
lands”, “At Sunset” and ‘“Voice of
Song” by Steingrimur Thorsteinsson.
is evident in the English.

For many centuries life in Iceland
was a ceaseless struggle against ice and
fire, as well as the sea which took its
toll in lives, even as it does today.
Many of the stories represented here
show this. The sorrow, poverty and
hardship which were a part of every
day life are seen in such short stories
as “The Tale of Sigurdur the Fisher-
man,” by Gestur Palsson (1852-1891)
and “The Orphan” by Einar Hjorleifs-
son Kvaran (1859-1938). The pathetic
figures of Sigmundur in Gudmundur
Magnusson’s “On the Beach” and Jén
the Pauper in Kristmann Gudmunds-
son’s “Such is Life” tvpify the pover-
tv and loneliness so often encountered
in these stories.

The reader would welcome more
trans'ations from thz poetry of such
masters as Stephdan G. Stephdnsson,
Einar Benediktsson, and Davi& Stefans-
son. He will, however, find these poets,
especially Einar Benediktsson, in Eng-
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lish translation in Odes and Echoes
(Vancouver, 1954) and More Echoes
(Vancouver, 1962) by the late Paul
Bjarnason who has no equal as a trans-
lator of the poetry of Einar Benedikts-
son.

Being a reprint of the 1943 edition,
this book is, unfortunately, dated. Ad-
ditional information could have been
added to the biographical sketches and
new material by writers represented,
as well as more recent writers, could
have been included had this been a
new edition. Yet Icelandic Poems and
Stories will always be of great value
and never out-dated as a representative
selection of the period it covers. For

*

GOLDEN ICELAND

by Samivel, a distinguished French
travel-writer.

Translated and adapted by Magnus
Magnusson. Reykjavik, Almanna Bdka-
félagis, 1967, 307p., $12.00.

Numbered among the fifty most
beautiful books published in France
during the year it first appeared under
the title, L’Or de I'Islande, this book
has been translated into English by
Magnus Magnusson—and it is no less
attractive and fascinating. More than a
travel book, although it contains ac-
counts of early travelers to Iceland,
Golden Iceland is a detailed and
penetrating account of Icelandic civil-
ization, especially during the early cen-
turies.

The first third of the book is
Samivel’s excellent and scholarly ac-
count of Icelandic civilization and cul-
ture, translated and adapted (with
alterations to suit the English-speaking
public as opposed to the French
public). In his preface, Magnts Magn-
usson is careful to note that “in essence

this introduction to modern Icelandic
literature, made available to the reader
who does not know Icelandic, we are
indebted to Dr. Richard Beck, as well
as the translators, and last, and by no
means least, to The Books for Libraries
Press.

As a footnote, it might be added that
it is hoped that someday a supplement-
ary volume will appear to include sel-
ections from such writers as Toémas
Gudmundsson, Gudmundur Frimann,
bPérbergur Pordarson, Gudmundur L.
Fridfinnsson and the “atémskdlds”
(atom poets), to mention only a few.

—George Hanson

*

. this is Samivel’s book—learned, il-
luminating (and) full of rich poetic
flavour . . .”

The remaining two-thirds of the
book is filled with nearly a hundred
and thirty excellent illustrations taken
(with few exceptions) by Patrick Plu-
met and extracts from such sources as
the ancient Navigatio Sancti Brendani
(The Voyage of St. Brendan), where
the old monk upon seeing from the
sea the volcanic fires of Iceland for
the first time, made the sign of the
cross and exclaimed, “O Lord Jesus
Christ, deliver us from this malevolent
island,” to the recent Islandsklukkan
(Iceland’s Bell) by the Nobel Prize
winner, Halldér Laxness. In addition
there are extracts from such writings as
Egil's saga, Grettir’s saga, Eirik’s saga,
as well as the poetry of Sveinn Steinarr,
which add literary flavor to the book
and compliment the illustrations and
text.

Something must be said about the
many fine illustrations. The photo-
graphs (some in color) of the country-
side, waterfalls, mountains, volcanoes,
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lava fields, animal life (mainly birds,
sheep and horses) old artifacts, as well
as the Icelanders themsleves, modern-
day Reykjavik and greenhouses, would
make the book worth the price. In ad-
dition there are reproduced a few old
historic prints.

There is a section devoted to an ac-
count of the Greenland settlement.
Also there are over thirty pages of de-
tailed commentaries to the illustrations
as well as a brief reading list.

If the old Irish monk’s desire was to
be delivered from this foreboding is-
land (and it is not certain that St

Brendan ever visited Iceland), the
reader will have his desrie increased to
visit, or at least read more about, this
magnificent and heroic land and civil-
ization far to the north “at the gates
of the world.”

The price (twelve dollars) was
quoted before the recent devaluation
of the Icelandic kroéna, so the price
may now be less. However, be that as
it may, the reader will undoubtedly
find this beautiful book well worth the
price.

—George Hanson

e

DR. BALDUR H. KRISTJANSON IN TANZANIA

The Canadian Government is pro-
viding a team of experts to Tanzania
to assist the East African country in
the preparation of its development
plans.

Four economists supplied by the
University of Toronto will function
as a project analysis and evaluation
unit in the Tanzanian Ministry of
Economic Affairs and Development
Planning. They will assist in the an-
alysis of development proposals put
forward by various departments, as-
sign priorities and help to complete
the five-year national developmnt
plan.

B. H. Kristjanson, deputy minister
of the Manitoba Development Author-
ity will be team leader. Frank H. Buck
and Paul D. Earl of the University of
Toronto will be team members. The
remaining team member will be chosen
later.

The university, under contract to
the Canadian International Develop-
ment Agency, will implement the pro-
ject and provide research support
facilities within its Department of
Political Economy.

The university will also assist in the
selection of Tanzanians for counter-
part post-graduate training in Canada,
with the objective of developing a
fully-trained ~ Tanzanian  economic
planning staff within the next five
years.

Total cost of the five-year program
is expected to be $1,420,000. The in-
itial contract with the university is for
two vears at a cost of $465,000.

CIDA’s program for Tanzania this
fiscal year totals $3,000,000.

—Canadian International

—CIDA news release
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From the Icelandic of FRIDJON STEFANSSON

THIE STIRAW

translated by Caroline Gunnarsson

The doctor of history science
trudged along the shoreline on his way
to the hospital. The bay sparkled like
a mountain lake on a sunny day. So
gently the tide came in and so still
were the lazy waves that a few sun-
dried grains of sand floated briefly on
their thin tongues as they licked them
up and folded them in.

But the soft afternoon was lost on
Dr. Jon. He was deep in conversation
with himself.

“Duty, duty — what is duty? Who
are the men that bow to duty?”

No answer. He sighed, scanned the
shore for a big rock, saw one, sat on
it and took off his hat. The sun
caressed the bare spot at the peak of
his cranium, but no answer came
through. It would soon be half past
two, he consoled himself, and then he
would walk into the hospital and con-
sult the doctor.

In the meantime he'd Wetter stop
thinking. He was out of logic on both
sides of the issue and there was no
point in mulling it over further. But
was it really his duty to tear up his
way of life as if a revolution had hit
it> Was he to establish a home, hire a
housekeeper—even—even marry?

Marry? Dear God!

Who could say that this sort of thing
would be for the best of a little girl.
anyway? And, come to think of it,
would his brother-in-law consent to
such an arrangement? Not manv
fathers would graciously sive up a
child like Lisa.

All this pondering was useless, of
course, until he had discussed the mat-
ter with Olla’s doctor. A nagging
suspicion in the subconscious warned
that this kind o fconference wouldn't
solve anything, but he wouldn’t wade
to the bottom of that at the moment.

He raised a hand to his over-heated
dome and gazed into the cold waters of
the bay. But childhood memories rush-
ed in on him in hot pursuit. Damn the
human compulsion to think all the
time. It left a man mighty vulnerable
to confusion and turmoil.

“To be as lighthearted as Olla—what
a gift from God a temprement like
hers, his mother used to say of his sis-
ter, Olof.

It was true. Olla was a sunny
youngster of sparkling humor and
ready wit. She overshadowed him com-
pletely despite his years of higher
learning. She was a gifted woman,
Olof. That should have been clear to
everyone. But it was, after all, not his
mistake that he was the one chosen
when the family means would not
permit extensive education for both of
them. Still he could never lay the stub-
born guilt that haunted moments lik2
this, when every thought and memory
pointed to what might have been.

He had never been an intellectual,
he reminded himself, just an average
student who managed to plod his way
to a doctoi’s degree in history.

On the other hand, it would have
been a brecze for Olla if she’d been
given the opportunity to put her
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mind to it. Perhaps her life would
have taken a happier course and his
been less complicated if their roles had
been reversed.

He couldn’t see where he had gained.
Never a man who craved distinction,
he took little pride in recognition and
honors. While his small scholastic suc-
cesses gratified him at the time, the
pleasure palled quickly. His was a thin
ego, he granted, partly because few had
found occasion to boost it.

The only loves of his life had been
his mother and his sister, Olla. Olla,
a child only four years older than he
when their mother died, became his
strength and trust in his bereavement.
Thoughts of his sister were seldom out
of his mind, and at moments like this
they took their accustomed shape. If
she had not stood back to push him
on to higher learning, both of them
might have escaped the present crisis.

“What’s done is done,” he murmered
aloud. For comfort he recalled a
philosophy once thrust upon him by
an eccentric classmate, which, nonethe-
less, he considered dubious wisdom.
This fellow used to argue that there
wa sno judging the impact of past
happenings upon the present or the
future. It was useless, he said, to pon-
der the might-have-been. There was no
way of knowing what would have been
best for an individual or what would
have harmed him least. On the other
hand, one could profit some, though
not much, from one’s own experience.
But what course one would have taken
through life had one landed in a dif-
ferent rut, was another matter. Of that
one knew nothing. One could torture
and tease the issue with wild imagin-
ings and vague Meliefs, but learn noth-
ing, absolutely nothing.

Glib sophistry, thought the doctor
of history science. It was altogether un-
likely that Olla would have married
that lawyer, Hakon, had she existed

in different environment.

The doctor had never taken to his
brother-in-law. He was an arrogant,
sullen ass, and overwhelmingly lazy.
Most unforgiveable of all was his
indolence toward Olla and evarything
concerning their life together. Per-
haps Hakon could hardly be called a
drunkard, but he certainly seemed
more at home in bars and clubs than
with his wife and daughter, and he
employed himself pretty steadily in
card games with his cronies all over the
city. As a provider, he was a dead loss.
Or could there be any valid reason
for a lawyer’s wife having to place their
only child in a day school in order to
go out to work? No, whatever she said
to the contrary, Olla was married to
a worthless wastrel.

The doctor lumbered to his feet. He
was not built for easy movement in the
first place, and of late a certain thick-
ening in front had encumbered his
upward motions. Small circles built by
children of sea-shells in the sand
powdered under his feet as he started
toward the hospital. It was almost half
past two.

The youthful doctor of psychiatric
science had not yet removed his white
smock when the doctor of history
science entered his office. He knew
his visitor slightly, smiled affably and
invited him to take a chair.

“I would like to ask your advice or
at least consult with you on the case
of my sister,” began the doctor of hi-
story science.

“By all means. I'll gladly help if I

9

can,” said the young man.

“The problem really requires an
introduction,” said the professor.

The doctor of psychiatric science
glanced at his watch and saw there the
living image of the healthy young
blonde with whom he had a date.
“Fine,” he said cheerfully, “I have no
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further appointments until three this
afternoon.”

“Forgive me, doctor,” the professor
went on, “I must have asked you this
before. But do you see any hope of
my sister’s recovery?”’

“You have asked me that,” replied
the young man, “and unfortunately I
still don’t have the answer. There 1s
little hope, but one should never dis-
count the improbable. Sudden changes
for the better can occur. New drugs
and new techniques are introduced.
One never knows, and one should not
despair.”

“This is so,” observed the doctor of
history science and stopped to clear
his throat. “Perhaps you haven’t been
told, Doctor,” he continued slowly,
“that my sister met with a near fatal
accident about a year before her men-
tal breakdown.”

“That so? I hadn’t heard.”

“I went on a trip east with her and
her husband, Hakon — the only time
the three of us weent anywhere to-
gether. We took a boat on the river,
though we had been warned that the
current was too strong for amateurs
and a flimsy craft. It was senseless to
flirt so recklessly with danger, but Ha-
kon would have it. As was to be expect-
ed, the boat capsized. Hakon and I
made it to the riverbank and clawed
our way up, but Olla, I mean Olof,
was carried downstream with the cur-
rent. Hakon and I ran screaming along
the river bank. That is to say, I
screamed. Hakon couldn’t get out a
sound. Perhaps there was water on his
lungs. I wouldn’t know. But neither
of us dared to dive in. We’re not swim-
mers and the odds seemed against Olla,
anyway. The point is that we didn’t
take a gamble for her—neither Hakon
nor I.

“She was brought out alive, no
thanks to us, but in the moment that
I waited I learned the meaning of

eternity. I couldn’t have borne to see
her drown before my eyes.”

“That’s understandable,” said the
doctor of psychiatric science.

“But experience has taught me that
a man can bear anything, anything at
all,” said the doctor of history science.

“What?” said the psychiatrist.

The professor plunged on. “After the
accidenet she spent a time in bed. Do
you suppose this ordeal could have
caused her mental breakdown, Doc-
tor?”

“I really couldn’t say”, the doctor of
psychiatry observed thoughtfully,
“could be but doesn’t have to be. It
could have helped bring on her
trouble, but on the other hand ,it mav
have had nothing to do with it.”

“Once while she was ill,” related the
professor, “I went to see my sister and
she said to me out of a clear sky: “‘What
would have happened to my poor little
Lisa if I had drowned in the river?
I said something to the effect that Ha-
kon would have taken care of the
child.

“ I know he would have provided
the necessities, my sister said. ‘If I
could only be sure that Hakon would
marry a good woman soon after I am
called away, I would be happy.’

“I tried to laugh all this off as silly
nonsense. She had survived our stupid
escapade, I told her, and would soon
be as good as new. But this time noth-
ing could shake her sober mood. ‘You
have always been a good brother,” she
said, ‘and I want you to promise me
something. If I am called away sud-
denly and Hakon doesn’t marry a good
woman soon after, you will take Lisa
and look after her for me.’

“I was caught off guard, but tried to
answer lightly, told her to stop this
silly chatter, I wasn’t likely to outlive
her, besides I was a bachelor and a
quite unsuitable father for a young
girl.
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“She insisted that I wasn’t committed
to bachelorhood forever. Even if I
were, I'd be better off with a home of
my own and a good housekeeper to
look after my needs. I saw that flip-
pancy was useless. Olof was dead ser-
ious and her mind made up. I must
confess I did promise, but then her
exact words were ‘if I'm called away’.”

Strange bird, this fellow, thought
the young doctor of psychiatric
sciences, and the healthy young blonde
faded for a moment from his mind.

“I have thought a great deal about
this promise,” said the doctor of history
science. “Should I look around for a
housekeeper? It would be useless to
approach Hakon for custody of his
daughter before I establish a home.
Even then he may not consent to it.
But is this my duty? She used the term,
‘if I'm called away,’” you see. What’s
your feeling, Doctor?”

“That’s a tough one,” said the doctor
of psychiatric science. “Duty is a pretty
stretchable concept. You must let your
free will decide for you. Do you really
want to fulfill your sister’s wish and
would your doing so be of true benefit
to your niece?”

The older man paused helplessly.
“It’s a terrible problem,” he said. “I
want to do my duty, but the radical
changes involved frighten me. They're
completely contrary to my mnatural
instincts. I just don’t know—just don’t
know if this is really my duty, all
things considered. That’s the whole
crux of my problem.”

“I'm in no position to advise you,”
said the doctor of psychiatric science,
“particularly since I'm not acquainted
with your brother-in-law. You should
consult your relatives and close friends,
who know more about the whole mat-
ter.”

The doctor of history science bowed
his head despondently. “If I only knew
whom to ask,” he whispered

At that moment the young man lift-
ed his eyes to a clock on the wall.. With
only four minutes to go until three
o’clock, he shrugged off his white
smock and was into his jacket before
the older man spoke again.

“I understand,” he said humbly, “It’s
impossible for you to solve this for
me.”

The young doctor opened the office
door and smiled faintly. The two
shook hands and turned in opposite
directions—the doctor of history
science bent and confused like a man
left holding a broken straw.

The doctor of psychiatric science,
this entire convresation out of mind,
paced toward the wholesome young
blonde he was to meet in a precise spot
at precisely three o’clock.
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To Honour Vilhjalmur Stefansson,

Canada’s Arctic Explorer

A monument inspired by an Eskimo
stone structure and “inushuk” will be
erected late this summer at Arnes,
Man. in honor of Vilhjalmur Stefans-
son, renowned Canadian explorer,
writer and polar consultant. Inushuks
are stone figures in the shape of a man
built by Eskimos to frighten caribou
into an area where they can be spear-
ed or brought down with an arrow.

The annuoncement on details of the
monument was made jointly by federal
Minister of Indian Affairs and Nor-
thern Development Jean Chretien and
Manitoba Minister of Tourism and
Recreation John B. Carroll.

The monument, created by Torontn
sculptor Walter Yarwood, will be made
of stone blocks and will be inscribed
with Stefansson’s words: “I know what
I have experienced and I know what
it has meant to me”. It will be located
in pleasant park surroundings at
Arnes provided by the NManitoba
government which will undertake suit-
able landscaping and will maintain the
memorial in perpetuity.

Born at Arnes, about 50 miles north
of Winnipeg, Mr. Stefansson’s main
work was in the development and ap-
plication of ideas for travel, living and
survival in polar regions. He went on
his first scientific expedition in 1904
when as a Harvard student he parti-
cipated in a brief trip to Iceland.

Mr. Stefansson’s most important
work for Canada was as commander
of the Canadian Arctic expedition
1913 to 1918. Purpose of the trip was
both to explore new territory and
gather scientific knowledge. This ex
pedition recorded several new geo-
graphical features and filled in many
blank spots on the map of the Arctic
Archipelago. It also proved that ex-
tended sled travel across moving ice
fields was feasible and that persons
travelling in the north could survive
using native food, clothing and trans-
port.

In the 1920’s Mr. Stefansson turned
to writing and lecturing about the
North. His best known works in this
field were The Friendly Arctic and the
Northwest Course of Empire in which
he set out his philosophy of the north.
He was formally thanked for his work
by the Canadian government order-in-
council issued in 1921. In 1952 the
Canadian Board of Geographical
Names honored him by naming a large
island north of Victoria Island after
him.

Mr. Stefansson went into semi-retire-
ment in 1952 and died at Hanover,
New Hampshire, on August 26, 1962.
During his lifetime he was the
recipient of several honorary doctor-
ate degrees from various universities
around the world.
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IN THE NEWS

ALL-NATIONS CHAMPIONS

Marino Frederickson and his Ice-
landic rink, with Leo Johnson throw-
ing skip rocks, won the first annual
Manitoba-all-nations bonspiel and the
Kiewel trophy by defeating Albert
Olson’s Swedish foursome 7-6.

The Icelanders had John Kjartanson
and Marino Ingimundson on the front
end, while Wally Bjarnason, John
Epps and Al Colpitts rounded out the
Swedish rink.

A German team, consisting of Walter
Norget, Rudi Revel, H. Delfing and
W. Beckman, edged the Hungarians
9-7 to win the second event. The
Hungarian team was made up of C. S.
Beagi, A. Oze, J. Kosary and skip Lloyd
Krieger.

Lew Miles shipped his Jewish rink
of H. Geller, H. Doctoroff and B.
Fleishman to a 10-7 victory over the
Irish foursome in the consolation
event.

The colorful Irish team consisted of
Hugh Mawhinney, Vic Black, J-
Mackie and F. Loudon.

—Wpg. Free Press, March 25

T. D. (David) Einarsson, a native
of Manitoba, this winter was appoint-
ed North African manager of G.S.L
which is a subsidiary of Texas
Instruments of Dallas, Texas. He re-
placed Robert Patterson who had been
manager there for the past nine yeears.

Prior to his Tripoli posting Mr.
Einarsson served at Dawson Creek, Al-
berta, Willow Bunch, Sask., and two
years in Sumatra, a part of Indonesia.

Mr. Patterson officially handed over
his position to Mr. Einarsson at a
luncheon attended by more than 200
persons. John Proffitt, G.S.I. vice-
president for Europe, Africa and the
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Middle East operations, announced the
appointment. The operation consists
of oil exploration for most major oil
companies and Mr. Einarsson heads
more than 180 European, American
and Canadian workers.

He was born at Arborg, Man. and is
the son of Mrs. Elin Einarsson and the
late G. O. Einarsson.

*

The McMaster University Choir of
Hamilton, Ont. in March joined with
the Greater Winnipeg Schools Sym-
phony Orchestra in a performance of
Mozart’s famous Requiem in the Cen-
tennial Concert Hall in Winnipeg.

Conductor was Prof. Frank Thor-
olfson, a former Winnipegger who was
founder and conductor of the old Win-
nipeg Chamber Orchestra and Choir.
Prof. Thorolfson is now chairman ol
the music department at McMaster.

Under his direction the NcMaster

University Choir has attained a high
reputation in Ontario, and is noted
for its enthusiastic approach and high
standard of artistic excellence. Win-
nipeg’s youth orchestra has been warm-
ly praised in recent years by music
critics and music festival adjudicators
alike.
*

Dr. Helgi H. Austman in January
was appointed a deputy minister in the
Manitoba department of agriculture.
3orn and raised on a farm in the Ar-
borg area, he is a graduate of the Uni-
versity of Manitoba, and received
master of science and doctor of phil-
osopthy degrees from the University of
Wisconsin. In his new position Dr.
Austman will concentrate on the devel-
opment, co-ordination and evaluation
of departmental programs, particularly
as they relate to rural extension 1n
agricultural development.
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Labatt’s: the true-blue Pilsener beer.



